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Grundlegende Sicher-
heitshinweise

Bestimmungsgemasse Verwen-
dung

Das Geberit Heizband darf nur mit konven-
tionellen Geberit Dachwassereinlaufen
oder mit Geberit Pluvia Dachwassereinlau-
fen 19 I/s und 25 I/s verwendet werden.

Jede andere Verwendung gilt als nicht
bestimmungsgemass. Flr hieraus resultie-
rende Schaden haftet Geberit nicht.

Qualifikation der Benutzer

Das Geberit Heizband darf nur von qualifi-
zierten Sanitérinstallateuren oder Dachde-
ckern montiert werden.

Das Geberit Heizband darf nur von lizen-
zierten Elektrofachkraften angeschlossen
werden.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jah-
ren und dartber sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezlglich des
sicheren Gebrauchs des Gerates unterwie-
sen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht
mit dem Gerét spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung dtirfen nicht von Kin-
dern ohne Beaufsichtigung durchgefthrt
werden. (Gemass EN 60335-1:2012/
AC:2014)

Zusatzliche Hinweise und Anlei-
tungen befolgen

A WARNUNG
Elektrischer Schlag
Unsachgemasse Installation kann
zum Tod oder zu schwerer Verlet-
zung fuhren.

» Alle Netzstromkreise vor dem
Zugang zu den Anschlussklem-
men abschalten.

» Heizung Uber 30-mA-Fehler-
stromschutzschalter installieren.

» Heizung Uber allpolige Trennvor-
richtung mit einer Kontaktoff-
nungsweite entsprechend den
Bedingungen der Uberspan-
nungskategorie Il far volle Tren-
nung installieren.

» Heizung nur von Elektrofachkraft
anschliessen lassen.

 Vor der Montage die Anleitung durchle-
sen und die darin enthaltenen Anweisun-
gen befolgen.

 Vor der Montage alle Sicherheitshinweise
durchlesen und die darin enthaltenen
Anweisungen befolgen.

* Die Montageanleitung wahrend der Mon-
tage zum Nachschlagen bereithalten.

» Kein Produkt montieren, das sichtbare
Méngel aufweist.

» Das Produkt nicht eigenméchtig &ndern
oder umbauen.

* Bei der Montage flir gentigend Platz und
ausreichende Beleuchtung sorgen.

* In Deutschland die
DIN VDE 0100-100:2009-06 beachten.

» Das Geberit Heizband entspricht der
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Der
fachgerechte Einbau ist sicherzustellen.

» Das Geberit Heizband bei beschadigtem
Netzkabel entsorgen.

* Die landerspezifischen Vorschriften sind
dartber hinaus zu beachten.
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Produktbeschreibung

Entsorgung

Technische Daten

Nennspannung 220-240 V~
Schutzart IPX7
I;eolséungsaufnahme bei How

Der Netzanschluss vom Heizband hat geméss fol-
gendem Schema zu erfolgen:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Fir die Ausschaltung vom Heizband in warmen
Jahreszeiten, ist ein Thermostat mit Aussenfiihler
Zu verwenden.

Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten

Gemass der Richtlinie 2012/19/EU (WEEE - Waste
Electrical and Electronic Equipment) sind Hersteller
von Elektrogeréaten verpflichtet, Altgerate zurlickzu-
nehmen und fachgerecht zu entsorgen. Das Sym-
bol gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mit
dem Restmull entsorgt werden darf. Altgerate sind
zur fachgerechten Entsorgung direkt an Geberit
zuriickzugeben. Adressen der Annahmestellen kén-
nen bei der zustandigen Geberit Vertriebsgesell-
schaft erfragt werden.
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Basic safety notes

Intended use

The Geberit heating strip may only be used
with conventional Geberit roof outlets or
with Geberit Pluvia 19 I/s and 25 I/s roof
outlets.

Use for any other purpose is deemed
improper. Geberit will not accept any
liability for any resulting damage.

User qualifications

The Geberit heating strip may only be
installed by qualified plumbers or roofers.

The Geberit heating strip may only be
connected by a licensed electrically skilled
person.

This device may be used by children aged
8 years and up as well as persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or a lack of experience with
and knowledge about the device, provided
that they are supervised or taught how to
use the device safely and that they
understand the hazards that may result
from this. Children must not play with the
device. Children must not carry out
cleaning or user maintenance without
supervision. (In accordance with

EN 60335-1:2012/AC:2014)

Additional information and
instructions to be observed

A WARNING
Electric shock
Incorrect installation can lead to
death or serious injuries.

» Switch off all mains circuits
before accessing the terminals.

» Install the heater with a 30 mA
residual-current device.

» Install the heater with an all-pole
disconnecting device with a
contact opening that complies
with the conditions of
overvoltage category Il for full
disconnection.

» The heater should only be
connected by an electrically
skilled person.

 Before the installation, read through the
manual and follow the instructions.

* Before the installation, read through all
safety notes and follow the instructions.

» Keep the installation manual at hand for
reference during installation.

* Do not install any product that has visible
defects.

* Do not modify or convert the product
yourself.

» Ensure there is sufficient space and
lighting available during installation.

* In Germany, observe
DIN VDE 0100-100:2009-06.

» The Geberit heating strip conforms to
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. It must
be installed professionally.

* Dispose of the Geberit heating strip if the
mains connection cable is damaged.

» The country-specific regulations must
also be observed.

63050397343697163-1 © 05-2019
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Product description

Disposal

Technical data

Nominal voltage 220-240 V~

Protection degree IPX7

Power consumption at 112W

4°C

The heating strip must be connected to the mains
according to the following diagram:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

To switch off the heating strip during warmer
seasons, use a thermostat with an outside
temperature sensor.

Disposal of old electrical and
electronic equipment

In accordance with Directive 2012/19/EU (WEEE -
Waste Electrical and Electronic Equipment)
manufacturers of electrical equipment are obliged
to take back old equipment and to dispose of it
appropriately. The symbol indicates that the product
cannot be disposed of with non-recyclable waste.
Old equipment should be returned directly to
Geberit where it will be disposed of appropriately.
Addresses to which equipment can be returned can
be requested from the relevant Geberit sales
company.
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Consignes de sécurité
fondamentales

Utilisation conforme

Le cordon chauffant Geberit ne doit étre
utilisé qu’avec des naissances d’eaux plu-
viales conventionnelles Geberit ou avec
des naissances d’eaux pluviales Geberit
Pluvia 19 I/s et 25 I/s.

Toute autre utilisation est considérée
comme non conforme. Geberit ne peut étre
tenu pour responsable des dommages en
découlant.

Qualification des utilisateurs

Le cordon chauffant Geberit ne doit étre
monté que par des installateurs en sani-
taire ou des couvreurs qualifiés.

Le cordon chauffant Geberit ne doit étre
raccordé que par un électricité agréé.

Cet appareil peut étre utilisé par des en-
fants 4gés d’au moins 8 ans et plus ainsi
que par des personnes aux capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales réduites
ou manquant d’expérience et de savoir,
sous réserve d’étre encadrés ou d’avoir
été instruits quant a 'emploi sGr de I'appa-
reil et capables de comprendre les dan-
gers qui résultent de son emploi. Les en-
fants ne doivent pas jouer avec cet appa-
reil. Le nettoyage et la maintenance utili-
sateur ne doivent pas étre effectués par
des enfants sans surveillance. (Conformé-
ment a EN 60335-1:2012/AC:2014)

Observer les remarques et les
instructions supplémentaires

A AVERTISSEMENT
Décharge électrique
L’installation non conforme peut
entrainer la mort ou des blessures
graves.

» Couper tous les circuits de cou-
rant avant de toucher aux
bornes de raccordement.

» Utiliser un disjoncteur par cou-
rant de défaut de 30 mA pour
I'installation du chauffage.

» Utiliser un dispositif de coupure
de tous les pdles et équipé d’'une
ouverture de contact conformé-
ment aux conditions concernant
la catégorie de surtension I
pour coupure totale.

» Faire raccorder le chauffage uni-
guement par une personne qua-
lifiée en électricité.

* Lire le mode d’emploi avant le montage
et suivre les instructions qui y sont conte-
nues.

* Lire toutes les consignes de sécurité
avant le montage et suivre les instruc-
tions qui y sont contenues.

* Tenir les instructions de montage a por-
tée de main pour les consulter pendant le
montage.

* Ne jamais installer de produits présentant
des dommages visibles.

* Ne pas modifier ni transformer le produit
arbitrairement.

* Prévoir suffisamment de place et un
éclairage suffisant lors du montage.

* Observer la norme
DIN VDE 0100-100:2009-06 en Alle-
magne.

* Le cordon chauffant Geberit est
conforme a la
norme EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Il
faut s’assurer que le montage est appro-
prie.

* Le cordon chauffant Geberit doit étre mis
au rebut si le cable d’alimentation secteur
est endommageé.

63050397343697163-1 © 05-2019
965.947.00.0(05)

B GEBERIT 7

FR



FR

* Par ailleurs, les directives spécifiques
aux pays doivent étre respectées.

Descriptif du produit

Elimination

Caractéristiques techniques

Tension nominale 220-240 V~
Degré de protection IPX7
Zuolésance absorbée a How

L’alimentation sur secteur du cordon chauffant doit
se faire conformément au schéma ci-apres :

220240 V-~/
max. 11,2 W

Jmmmmmmmmmmm e,

Th T Lyeccccceeeo o

P ” N
220240V /50 Hz

Pour mettre hors service le cordon chauffant pen-
dant les périodes chaudes de I'année, il faut utiliser
un thermostat avec sonde extérieure.

Elimination des déchets d'équipe-
ments électriques et électro-
niques

Selon la directive 2012/19/UE (DEEE - Déchets
d'Equipements Electriques et Electroniques), les fa-
bricants d'appareils électriques sont astreints a re-
prendre les appareils usagés et a les éliminer d’'une
maniere appropriée. Ce symbole indique que le
produit ne doit pas étre jeté avec les autres dé-
chets. Les appareils usagés doivent étre directe-
ment retournés a Geberit pour étre mis au rebut de
maniére appropriée. Vous pouvez demander les
adresses des centres de collecte auprées de la so-
ciété de distribution Geberit concernée.

8 B GEBERIT
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Avvertenze fondamentali
per la sicurezza

Utilizzo conforme

Utilizzare il nastro riscaldante Geberit
esclusivamente in combinazione con
imbuti per pluviali convenzionali Geberit o
con imbuti per pluviali Geberit Pluvia 19 I/s
e 25|/s.

Qualsiasi impiego diverso & considerato
non conforme alla destinazione d’uso.
Geberit non risponde per i danni derivanti
da un utilizzo improprio.

Qualifica degli utenti

Il nastro riscaldante Geberit puo essere
montato solo da installatori idrosanitari o
copritetto professionisti.

Il nastro riscaldante Geberit puo essere
collegato solo da elettricisti qualificati auto-
rizzati.

Il presente apparecchio puo essere utiliz-
zato da bambini a partire dagli 8 anni e da
persone con ridotte capacita fisiche, sen-
soriali o psichiche o prive di esperienza o
conoscenza solo sotto sorveglianza o pre-
via istruzione sull'uso sicuro dell'apparec-
chio e comprensione dei pericoli derivanti.
| bambini non devono giocare con l'appa-
recchio. La pulizia e la manutenzione da
parte dell'utente non devono essere
svolte da bambini senza adeguata sorve-
glianza. (Secondo EN 60335-1:2012/
AC:2014)

Osservare le indicazioni e le istru-
zioni supplementari

A AVVERTENZA
Scossa elettrica
Un'installazione inappropriata puo
provocare gravi lesioni o persino il
decesso.

» Disinserire tutti i circuiti della cor-
rente di rete prima di accedere ai
terminali di collegamento.

» Installare il riscaldamento con un
interruttore di sicurezza per cor-
renti di guasto da 30 mA.

» Installare il riscaldamento con un
dispositivo di sezionamento
onnipolare avente apertura
minima tra i contatti secondo le
condizioni della categoria di
sovratensione Il per l'isolamento
totale.

» Far eseguire il collegamento del
riscaldamento soltanto da un
elettricista qualificato.

» Prima del montaggio leggere le istruzioni
per l'uso e seguire rigorosamente le indi-
cazioni in esse contenute.

» Prima del montaggio leggere tutte le
istruzioni di sicurezza e seguire le indica-
zioni in esse contenute.

» Tenere le istruzioni per il montaggio a
portata di mano durante il montaggio per
un'eventuale consultazione.

* Non montare il prodotto se presenta
difetti visibili.

* Non modificare o trasformare il prodotto
arbitrariamente.

* Per il montaggio predisporre uno spazio
e un'illuminazione sufficienti.

* In Germania, osservare la
DIN VDE 0100-100:2009-06.

* |l nastro riscaldante Geberit &€ conforme a
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Deve
essere garantita I'installazione professio-
nale.

» Smaltire il nastro riscaldante Geberit se il
cavo elettrico risulta danneggiato.

63050397343697163-1 © 05-2019
965.947.00.0(05)
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* |Inoltre & necessario osservare le norme
specifiche nazionali.

Descrizione del prodotto

Dati tecnici

Tensione nominale 220—-240 V~
Grado di protezione IPX7
Potenza assorbita a

4°C 11,2W

Il collegamento alla rete elettrica del nastro riscal-
dante deve essere eseguito in base al seguente
schema:

]
]
-

220240 V-~/
max. 11,2 W

Th Lo

P ; N
220-240 V /50 Hz

Per la disattivazione del nastro riscaldante nelle
stagioni calde, utilizzare un termostato con sensore
di temperatura esterna.

Smaltimento

Smaltimento degli apparecchi
elettrici ed elettronici usati

Secondo la direttiva 2012/19/UE (RAEE - rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche) i produt-
tori di apparecchi elettrici sono tenuti a ritirare e a
smaltire a regola d'arte le unita usate. Il simbolo
indica che il prodotto non puo essere smaltito
insieme ai rifiuti non riciclabili. Gli apparecchi usati
devono essere restituiti direttamente a Geberit, che
si occupera del corretto smaltimento. Gli indirizzi
dei punti di raccolta possono essere chiesti alla
societa di vendita Geberit competente.

10 B GEBERIT
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Fundamentele veiligheids-
voorschriften

Reglementair gebruik

De Geberit verwarmingsband mag alleen
met conventionele Geberit trechters of met
Geberit Pluvia trechters 19 I/'s en 25 I/s
worden gebruikt.

Elk ander gebruik geldt als niet-reglemen-
tair. Voor daaruit ontstane schade is
Geberit niet aansprakelijk.

Kwalificatie van de gebruikers

De Geberit verwarmingsband mag alleen
door gekwalificeerde installateurs of dak-
dekkers worden gemonteerd.

De Geberit verwarmingsband mag alleen
door elektriciens met vergunning worden
aangesloten.

Dit toestel mag gebruikt worden door kin-
deren vanaf 8 jaar en door personen met
beperkte lichamelijke, sensorische of gees-
telijke mogelijkheden of met een gebrek
aan ervaring en kennis, als ze onder toe-
zicht staan van een persoon die voor hun
veiligheid verantwoordelijk is of instructies
hebben gekregen over het veilige gebruik
van het toestel en de mogelijke risico's.
Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Reiniging en onderhoud door de
gebruiker mogen niet uitgevoerd worden
door kinderen zonder toezicht. (Volgens
EN 60335-1:2012/AC:2014)

Extra aanwijzingen en instructies
opvolgen

A WAARSCHUWING
Elektrisch schok
Onjuiste installatie kan de dood of
ernstig letsel tot gevolg hebben.

» Alle netstroomcircuits voor de
toegang tot de aansluitklemmen
uitschakelen.

» Verwarming via 30-mA-aardlek-
schakelaar installeren.

» Verwarming via alpolige verbre-
kingsinrichting met een contact-
opening in overeenstemming
met de voorwaarden voor volle-
dige ontkoppeling van de over-
spanningscategorie lll installe-
ren.

» Verwarming alleen door elekiri-
cien laten aansluiten.

» VOor de montage de handleiding doorle-
zen en de daarin opgenomen aanwijzin-
gen opvolgen.

» V66r de montage alle veiligheidsaanwij-
zingen doorlezen en de daarin opgeno-
men aanwijzingen opvolgen.

* De montageaanwijzing tijdens de monta-
ge bij de hand houden.

» Geen product monteren dat zichtbare de-
fecten vertoont.

» Het product niet eigenmachtig verande-
ren of ombouwen.

* Bij de montage voor genoeg ruimte en
voldoende verlichting zorgen.

* In Duitsland DIN VDE 0100-100:2009-06
in acht nemen.

* De Geberit verwarmingsband komt over-
een met EN 60335-2-83:2002 + A1:2008.
De montage dient deskundig uitgevoerd
te worden.

* De Geberit verwarmingsband als afval af-
voeren als de aansluitkabel beschadigd
is.

* Bovendien moeten de landspecifieke
voorschriften in acht worden genomen.

63050397343697163-1 © 05-2019
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Productbeschrijving

Afvoer

Technische gegevens

Nominale spanning 220-240 V~
Beschermingsgraad IPX7
Opgenomen vermogen

bij 4 °C 1.2W

De netaansluiting van de verwarmingsband moet
volgens het onderstaande schema worden uitge-
voerd:

LI

P ; N
220-240 V /50 Hz

Gebruik een thermostaat met buitensensor om de
verwarmingsband in warme seizoenen uit te scha-
kelen.

Afvoer van afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur

Volgens de richtlijn 2012/19/EU (AEEA - Afgedank-
te Elektrische en Elektronische Apparatuur) zijn fa-
brikanten van elektrische apparaten verplicht oude
apparaten terug te nemen en deskundig te verwij-
deren. Het symbool geeft aan dat het product niet
met normaal afval mag worden afgevoerd. Oude
apparaten moeten voor vakkundige afvoer direct
aan Geberit worden geretourneerd. Inleveradres-
sen kunnen bij het verantwoordelijke Geberit ver-
koopkantoor worden aangevraagd.

12 B GEBERIT
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Normas de seguridad
basicas

Uso previsto

La banda calefactora Geberit solo se debe
utilizar con sumideros para cubierta
Geberit convencionales o con sumideros
para cubierta Geberit Pluvia de 19 I/s 'y

25 I/s.

Cualquier otra aplicacion sera considerada
como un uso no conforme a lo previsto.
Geberit no se hace responsable de los
danos resultantes.

Cualificacion de los usuarios

Solo instaladores o tejadores cualificados
deben montar la banda calefactora
Geberit.

Solo personas cualificadas licenciadas en
el sector eléctrico deben conectar la banda
calefactora Geberit.

Los niRos de 8 o mas afos, las personas
con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales limitadas o las personas con falta
de experiencia y conocimientos pueden
utilizar este dispositivo, siempre que estén
bajo supervisién o que hayan recibido ins-
trucciones sobre el uso seguro del disposi-
tivo y comprendan los peligros que
entrafia. Los nifos no deben jugar con el
dispositivo. La limpieza y el manteni-
miento por parte del usuario no los
deben efectuar nifios sin supervision.
(Conforme a la norma EN 60335-1:2012/
AC:2014)

Cumplimiento de las indicaciones
e instrucciones adicionales

ADVERTENCIA

Descarga eléctrica

Una instalacion incorrecta puede
ocasionar lesiones graves e incluso
la muerte.

» Desconectar todos los circuitos
de red antes de acceder a los
terminales.

» Instalar |la calefaccion a través
de un interruptor diferencial de
30-mA.

» Instalar la calefaccion a través
de un dispositivo seccionador
para todos los polos con una
anchura de intervalo de abertura
de acuerdo con las condiciones
de la categoria de sobretensién
[l para una desconexiéon com-
pleta.

» Asegurarse de que solo una per-
sona cualificada eléctricamente
conecte la calefaccion.

» Antes de realizar el montaje, leer todas
las instrucciones y respetar las indicacio-
nes contenidas en las mismas.

» Antes de realizar el montaje, leer todas
las indicaciones de seguridad y respetar
las instrucciones contenidas en las mis-
mas.

» Tener siempre a mano las instrucciones
de montaje para su consulta durante el
montaje.

* No montar ningun producto que presente
defectos visibles.

* No modificar o transformar el producto
sin autorizacion.

» Garantizar que haya suficiente espacio e
iluminacién para el montaje.

» En Alemania debe respetarse la norma
DIN VDE 0100-100:2009-06.

* La banda calefactora Geberit cumple la
norma EN 60335-2-83:2002 + A1:2008.
Ha de garantizarse que la instalacion se
realice de forma profesional.

63050397343697163-1 © 05-2019
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 La banda calefactora Geberit debe dese-
charse si el cable de conexion a red esta
danado.

» Asimismo, deben respetarse las prescrip-
ciones especificas de cada pais.

Descripcion del producto

Informacion técnica

Tension nominal 220—-240 V~
Grado de proteccion IPX7
Potencia de entrada a

490 11,2 W

La conexidn a red de la banda calefactora debe
realizarse de acuerdo con el siguiente esquema:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th T e

P N N
220-240 V /50 Hz

Para desconectar la banda calefactora en las esta-
ciones célidas se debe utilizar un termostato con
sensor de temperatura exterior.

Eliminacion de desechos

Eliminacion de aparatos eléctri-
cos y electronicos usados

De conformidad con la Directiva 2012/19/UE (Resi-
duos de Aparatos Eléctricos y Electrdnicos -
RAEE), los fabricantes de aparatos eléctricos estan
obligados a admitir la devolucion de aparatos usa-
dos y a desecharlos correctamente. El simbolo
indica que el producto no debe eliminarse junto con
otros desechos. Para una correcta eliminacion, los
aparatos usados deben devolverse directamente a
Geberit. En la empresa distribuidora Geberit perti-
nente podra consultar las direcciones de los puntos
de recogida.

14 B GEBERIT
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Instrucoes basicas de
seguranca

Utilizacao adequada

A banda de aquecimento Geberit s6 pode
utilizar-se com ralos para drenagem da
cobertura Geberit convencionais ou com
ralos para drenagem da cobertura Geberit
Pluviade 191/se 25 1/s.

Qualquer aplicacéo diferente da indicada é
considerada inadequada. A Geberit ndo
assume qualquer responsabilidade por
consequentes danos.

Qualificacao dos utilizadores

A banda de aquecimento Geberit s6 pode
ser montada por instaladores ou telhado-
res qualificados.

Apenas pessoas eletricamente qualifica-
das e autorizadas podem conectar a
banda de aquecimento Geberit.

Este equipamento pode ser utilizado por
criancas a partir dos 8 anos de idade,
assim como por pessoas com qualquer
tipo de incapacidade fisica, sensorial ou
mental ou com conhecimentos insuficien-
tes para o utilizar, desde que supervisiona-
das por uma pessoa responsavel pela sua
seguranca ou desde que tenham recebido
instrucdes acerca da utilizagao do equipa-
mento e dos perigos dai resultantes. As
criancas nao podem brincar com o equi-
pamento. A limpeza e a manutencao pelo
utilizador ndo podem ser efetuadas por
criancas sem supervisdo. (Conforme a
EN 60335-1:2012/AC:2014)

Cumprimento das indicacoes e
instrucoes adicionais

A AVISO

Choque elétrico
A instalacao incorreta pode provo-
car a morte ou ferimentos graves.

» Desligar todos os circuitos da
rede elétrica antes do acesso
aos terminais.

» Instalar o aquecimento a jusante
de um disjuntor de corrente de
avaria de 30 mA.

» Instalar o aquecimento a jusante
de um dispositivo de corte de
todos os polos com um intervalo
de contacto em conformidade
com as condi¢des da categoria
de sobretenséao Il para um corte
total.

» Apenas as pessoas eletrica-
mente qualificadas podem
conectar o aquecimento.

» Antes da montagem, ler as instru¢cdes na
integra e respeitar as instrucoes apre-
sentadas.

» Antes da montagem, ler todas as indi-
cacdes de seguranca na integra e res-
peitar as instru¢des apresentadas.

* Durante a montagem, manter as ins-
trucoes de montagem a disposicéo para
consulta.

» Nao montar produtos que apresentem
danos visiveis.

» Nao modificar ou adaptar o produto por
iniciativa propria.

» Assegurar que existe espaco e ilumi-
nacao suficientes para a realizagdo da
montagem.

* Na Alemanha, observar a
DIN VDE 0100-100:2009-06.

» A banda de aquecimento Geberit esta
em conformidade com a
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Deve
assegurar-se uma montagem adequada.

* Eliminar a banda de aquecimento
Geberit caso o cabo de ligacédo a eletrici-
dade esteja danificado.

» Além disso, também devem ser observa-
das as disposicoes especificas do pais.

63050397343697163-1 © 05-2019
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Descricao do produto

Tratamento de residuos

Dados técnicos

Voltagem nominal 220-240 V~
Nivel de protegéo IPX7
4Cc‘):rgzsumo de energia a How

A ligagao a corrente elétrica da banda de aqueci-
mento deve ser efetuada de acordo com o plano
seguinte:

LI

P ; N
220-240 V /50 Hz

Para desligar a banda de aquecimento nas épocas
mais quentes do ano, deve utilizar-se um termds-
tato com sensor externo.

Tratamento de residuos de equi-
pamentos elétricos e eletrénicos

De acordo com a Diretiva 2012/19/UE (REEE -
Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletréni-
cos), os fabricantes de aparelhos elétricos séo obri-
gados a recolher aparelhos no fim da sua vida util e
a elimina-los profissionalmente. O simbolo indica
que o produto n&o pode ser eliminado com o lixo
comum. Apds o fim da vida util, os aparelhos
devem ser enviados diretamente a Geberit para o
tratamento de residuos especializado. Os ende-
recos dos pontos de recolha podem ser consulta-
dos junto da empresa de marketing e vendas da
Geberit competente.
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Grundlaeggende sik-
kerhedsinstruktioner

Bestemmelsesmaessig anven-
delse

Geberit frostsikring ma kun bruges med
konventionelle Geberit tagbrande eller
med Geberit Pluvia tagbrende 19 I/s og
25 1/s.

Enhver anden anvendelse betragtes som
ukorrekt. Geberit patager sig intet ansvar
for skader, der opstar som falge heraf.

Brugerens kvalifikationer

Geberit frostsikringen ma kun monteres af
autoriserede VVS-installatarer eller tag-
deekkere.

Geberit frostsikringen ma kun tilsluttes af
autoriserede elinstallatarer.

Denne enhed kan bruges af begrn fra 8 ar
savel som af personer med nedsatte fysi-
ske, sensoriske eller mentale evner eller
med utilstreekkeligt kendskab, manglende
erfaring og viden, hvis de er under opsyn
eller bliver sat ind i, hvordan produktet
anvendes korrekt og forstar de dermed for-
bundne farer. Bern ma ikke lege med en-
heden. Rengaring og brugervedligehol-
delse ma ikke udfgres af bern uden op-
syn. (Iht. EN 60335-1:2012/AC:2014)

Folg de ekstra henvisninger og
vejledninger

A ADVARSEL
Elektrisk stod
Ukorrekt installation kan fore til
doden eller alvorlige kveestelser.

» Alle netstramkredse skal frakob-
les for adgang til stramklemmer-
ne.

» Installer frostsikringen via 30
mA-fejlstromsreleeet.

» Installer frostsikringen via en al-
polet afbryder med en kontak-
tabningsbredde, der overholder
betingelserne i overspaendings-
kategori Il for fuld afbrydelse.

» Frostsikringer ma kun tilsluttes af
en elinstallator.

* Lees vejledningen igennem inden monte-
ring, og falg anvisningerne heri.

* Lees alle sikkerhedsinstruktioner igennem
inden montering, og folg anvisningerne
heri.

» Hav monteringsvejledningen klar til at sla
op i ved montering.

» Montér ikke et produkt, der har abenlyse
mangler.

* Det er ikke tilladt selv at eendre eller om-
bygge produktet.

 Sorg for tilstraekkelig plads og lys ved
montering.

* | Tyskland skal
DIN VDE 0100-100:2009-06 overholdes.

» Geberit frostsikring overholder
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Der skal
sikres fagligt korrekt montering.

» Geberit frostsikring skal bortskaffes i til-
feelde af beskadiget nettilslutningskabel.

* Desuden skal de landespecifikke forskrif-
ter overholdes.

63050397343697163-1 © 05-2019
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Produktbeskrivelse

Boriskaffelse

Tekniske data

Meerkespaending 220-240 V~
Beskyttelsestype IPX7
Effektforbrug ved 4 °C |11,2 W

Frostsikringens nettilslutning skal sluttes til ifalge
det nedenstédende skema:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Brug termostaten med udendgrstemperatursensor
for at slukke for frostsikringen pa de varme tids-
punkter af aret.

Bortskaffelse af affald fra elektrisk
og elektronisk udstyr

Ifalge direktivet 2012/19/EU (om affald af elektrisk
og elektronisk udstyr - WEEE) er producenter af
elektriske apparater forpligtet til at tage brugte ap-
parater retur og bortskaffe dem korrekt. Symbolet
angiver, at produktet ikke mé& bortskaffes sammen
med restaffald. Brugte apparater skal leveres direk-
te tilbage til Geberit med henblik pa fagligt korrekt
bortskaffelse. Modtageradresser kan rekvireres hos
det ansvarlige Geberit salgsselskab.
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Grunnleggende sik-
kerhetsanvisninger

Korrekt bruk

Geberit varmetape ma bare brukes med
konvensjonelle Geberit takavlgp eller med
Geberit Pluvia takavlep 19 I/s og 25 I/s.

All annen bruk regnes som ikke korrekt.
Geberit er ikke ansvarlig for skader som
oppstar pa grunn av dette.

Brukernes kvalifikasjoner

Geberit varmetape skal bare monteres av
kvalifiserte VVS-installatgrer eller taktekke-
re.

Geberit varmetape skal bare koples til av
elektrikere med fagbrev.

Dette apparatet kan benyttes av barn fra 8
ar og av personer med begrensede fysis-
ke, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og kunnskap hvis de
er under oppsyn eller har fatt oppleering i
hvordan apparatet skal brukes og er kjent
med og forstar farene forbundet med dette.
Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjo-
ring og vedlikehold fra brukerens side
ma ikke utfares av barn uten oppsyn. (|
henhold til EN 60335-1:2012/AC:2014)

Folg tilleggsanvisninger og -
informasjon

A ADVARSEL
Elektrisk stot
Uforskriftsmessig installasjon kan
fare til dadsfall eller alvorlige per-
sonskader.

» Kople fra alle nettstramkretser
far du tar tilgang til tilkoplings-
klemmene.

» Installer varmeapparatet via
30mA-jordfeilbryter.

» Installer varmeelementet via en
skillebryter med en kontaktap-
ningsbredde i henhold til betin-
gelsene i overspenningskategori
[l for fullstendig frakobling.

» Varmeapparatet skal kun koples
til av en elektriker.

» For montering ma du lese ngye gjennom
anvisningene, og folg alle instrukser
noye.

» For montering ma du lese ngye gjennom
alle sikkerhetsanvisningene, og falg alle
instrukser ngye.

» Hold monteringsanvisningen tilgjengelig
under monteringen, sa du kan sla opp i
den.

+ lkke monter et produkt som har synlige
mangler.

* |Ikke foreta noen form for endringer eller
ombygginger pa produktet.

 Sorg for tilstrekkelig plass og belysning
under monteringen.

* Falg DIN VDE 0100-100:2009-06 i Tysk-
land.

» Geberit varmetape er i samsvar med
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Sgrg for
fagmessig montering.

» Kast Geberit varmetape hvis strom-
kabelen er skadet.

* Folg dessuten de nasjonale forskriftene.
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Produktbeskrivelse

Avfallshandtering

Tekniske data

Merkespenning 220-240 V~
Kapslingsgrad IPX7
Inngangstrem ved 4 °C |11,2 W

Strgmtilkoblingen til varmetapen skal utfgres i sam-
svar med fglgende skjema:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

For utkobling av varmetapen i den varme arstiden
ma det brukes en termostat med utvendig foler.

Avfallshandtering av utrangert
elektrisk og elektronisk utstyr

| henhold til direktiv2012/19/EU (om avfall fra
elektrisk og elektronisk utstyr - WEEE) er produsen-
tene av elektroutstyr forpliktet til & ta gammelt utstyr
i retur og deponere dette pa profesjonell mate.
Symbolet angir at produktet ikke skal deponeres
sammen med restavfallet. Gammelt utstyr skal sen-
des i retur direkte til Geberit for forskriftsmessig
deponering. Aktuelle mottaksadresser far du fra din
Geberit-merkeforhandler.
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Grundlaggande sakerhets-
anvisningar

Andamalsenlig anvindning

Geberit virmeslingan far endast anvédndas
med konventionella Geberit takbrunnar el-
ler med Geberit Pluvia takbrunnar 19 I/s
och 25 I/s.

All annan anvandning betraktas som ej an-
damalsenlig. Geberit ansvarar inte for
skador som uppstar genom sadan anvand-
ning.

Anvandarens kvalifikationer

Geberit varmeslingan far endast monteras
av kvalificerad installatér eller taklaggare.

Geberit varmeslingan far endast anslutas
av behorig elektriker.

Denna produkt kan anvéandas av barn fran
8 ar och av personer med nedsatt psykisk,
sensorisk eller mental férmaga eller brist
pa erfarenhet och kunskap, férutsatt att
detta sker under uppsikt eller att de férst
instruerats i enlighet med produktens sa-
kerhetsanvisningar och é&r inférstddda med
de faror som kan uppsta. Barn far inte leka
med produkten. Rengdring och underhall
far inte utféras av barn utan tillsyn. (Enligt
EN 60335-1:2012/AC:2014)

Folj ytterligare upplysningar och
anvisningar

A VARNING

Elektrisk stot
Felaktig installation kan leda till

dodsfall eller till allvarlig personska-
da.

» Bryt strémmen till alla natstrém-
kretsar innan anslutningsklam-
morna gors tillgangliga.

» Installera varmeelementet via
jordfelsbrytare pa 30 mA.

» Installera varmeelementet via en
allpolig franskiljare med ett
kontaktgap som uppfyller vill-
koren fér dverspénningskatego-
ri Il f6r komplett avstangning.

» Anlita en behdrig elektriker fér
anslutningen.

» Las igenom anvisningen fére monte-
ringen och félj instruktionerna i den.

 L&s igenom alla sakerhetsanvisningar f6-
re monteringen och félj instruktionerna i
dem.

« Se till att monteringsanvisningen finns till-
ganglig under monteringen.

» Montera ingen produkt som har synliga
brister.

 Produkten far inte andras eller byggas
om pa eget bevag.

* Se till att det finns tillrackligt med plats
och belysning vid montering.

* | Tyskland ska
DIN VDE 0100-100:2009-06 féljas.

» Geberit varmeslingan uppfyller
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Se till
att monteringen utférs yrkesmassigt.

» Kassera Geberit vdrmeslingan om natka-
beln ar defekt.

» Utdver detta ska de landspecifika fore-
skrifterna féljas.
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Produktbeskrivning

Avfallshantering

Tekniska data

Méarkspénning 220-240 V~
Kapslingsklass IPX7
Effekt vid 4 °C 11,2W

Véarmeslingans natanslutning ska utféras enligt
féljande schema:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Nar varmeslingan ska stdngas av under varma ars-
tider ska en termostat med utegivare anvandas.

Avfallshantering av forbrukade
elektriska och elektroniska ap-
parater

Enligt direktivet 2012/19/EU (avfall som utgdérs av
eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning -
WEEE) ar tillverkare av elektriska apparater skyl-
diga att ta tillbaka gamla apparater och av-
fallshantera dem pa yrkesméssigt satt. Symbolen
anger att produkten inte far avfallshanteras till-
sammans med osorterat avfall. Gamla apparater
ska lamnas tillbaka till Geberit direkt for fackmassig
avfallshantering. Information om inlamningsa-
dresser finns hos ansvarig Geberit aterférsaljare.
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Turallisuusohjeet

Maaraysten mukainen kaytto

Geberit -lammityselementtid saa kayttaa
vain tavallisten Geberit-kattokaivojen tai
Geberit Pluvia 19 I/s- ja 25 I/s -kattokaivo-
jen kanssa.

Kaikki muu kaytté on maaraysten vastais-
ta. Geberit ei vastaa sellaisesta kaytdsta
aiheutuvista vahingoista.

Kayttajien patevyys

Geberit-lammityselementin saavat asentaa
vain patevat LV-asentajat tai rakennusalan
ammattilaiset.

Geberit-lammityselementin saavat kytkea
vain lisensoidut sdhkdalan ammattilaiset.

Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset
seka henkildt, joiden fyysiset, sensoriset tai
henkiset kyvyt ovat alentuneet tai joilla ei
ole kaytt6a koskevaa kokemusta ja tietoa,
jos heita valvotaan tai opastetaan laitteen
turvallisessa kaytdssa ja he ymmartavat
laitteen k&ytdsta aiheutuvat vaarat. Lapset
eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa
suorittaa puhdistus- tai huoltotoita ilman
valvontaa. (Standardin EN 60335-1:2012/
AC:2014 mukaan)

Lisaohjeiden ja -maaraysten nou-
dattaminen

A VAROITUS
Sahkoisku
Epdasianmukainen asennus voi
johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen.

» Kytke kaikki verkkovirtapiirit pois
paalta ennen liittimiin koskemis-
ta.

» Asenna lammityselementti
30 mA:n vikavirtakytkimen kaut-
ta.

» Asenna lammityselementti tay-
delliseen erottamiseen tarkoite-
tun, ylijanniteluokan Il ehtojen
mukaisella kosketusvalilla varus-
tetun kaikkinapaisen erotuslait-
teen kautta.

» Vain sédhkdalan ammattilaiset
saavat kytkea lammityselemen-
tin.

* Lue ohje ennen asentamista ja noudata
sitd asennuksen yhteydessa.

* Lue turvallisuusohjeet ennen asentamista
ja noudata niitd asennuksen yhteydessa.

» Pida asennusohje esilla asennuksen ai-
kana, jotta voit kayttaa sitd asennuksen
apuna.

» Ala asenna tuotetta, mikali siind ilmenee
nakyvia puutteita.

* Ala tee tuotteeseen omavaltaisia muutok-
sia.

* Huolehdi, etta sinulla on asennuksen ai-
kana tarpeeksi tilaa ja riittava valaistus.

» Saksassa on noudatettava standardia
DIN VDE 0100-100:2009-06.

» Geberit-lammityselementti on standardin
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008 mukai-
nen. On varmistettava, etta laite on asen-
nettu oikein.

« Jos verkkojohto on vahingoittunut, havita
Geberit-lammityselementti.

* My6s maakohtaisia maarayksia on nou-
datettava.
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Tuotekuvaus

Havittaminen

Tekniset tiedot

Nimellisjannite 220-240 V~
IP-luokitus IPX7
Ieohgntarve lAampébtilassa How

Lammityselementin verkkoliitos on tehtédvé seuraa-
vassa jarjestyksessa:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Lampimina vuodenaikoina ldmmityselementin pois-
kytkentad varten on kaytettédvé ulkoanturilla varus-
tettua termostaattia.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun
havittaminen

Direktiivin 2012/19/EU (sahko- ja elektroniikkalaite-
romu) mukaan sahkélaitteiden valmistajat ovat vel-
voitettuja ottamaan takaisin kaytdsté poistetut lait-
teet ja havittdmaan ne ammattimaisesti. Symboli il-
moittaa, etté tuotetta ei saa havittda sekajatteen
mukana. Kayt6sta poistetut laitteet on toimitettava
asianmukaista havittdmisté varten suoraan Geberit-
yhtiédn. Vastaanottopaikkojen osoitteita voi tiedus-
tella vastaavalta Geberit-jakeluyhtiolta.
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Mikilvaeg oryggisatrioi

Rétt notkun

Eingdngu ma nota Geberit hitastrenginn
med venjulegum Geberit paknidurféllum
eda med Geberit Pluvia paknidurféllum
fyrir 19 og 25 litra a sekundu.

Oll nnur notkun telst vera réng. Geberit
tekur enga abyrgd & pvi tjoni sem af kann
ad hljétast.

Haefniskrofur til notenda

Adeins fagménnum me? tilskilin réttindi er
heimilt ad annast uppsetningu a Geberit
hitastrengnum.

Eingéngu rafvirkjar med tilskilin réttindi
mega sja um ad tengja Geberit
hitastrenginn.

Born eldri en atta ara og einstaklingar med
skerta likamsgetu, skyngetu eda andlega
getu og einstaklingar sem ekki hafa
reynslu og pekkingu mega nota véruna,
svo fremi sem peir eru undir eftirliti adila
sem gaetir 6ryggis peirra eda ad peir hafi
fengid tilségn hja vidkomandi adila um
6rugga notkun teekisins og peim hafi verid
gerd skyr grein fyrir haettunum. Bérn mega
ekki leika sér med taekid. Born mega ekki

annast prif eda notendavidhald an eftirlits.

(Samkvaemt EN 60335-1:2012/AC:2014)

Fara skal eftir frekari
leidbeiningum og abendingum

A VIDVORUN
Raflost
Rdéng uppsetning getur valdiod
banaslysum eda alvarlegum
meidslum.

» Rjufid allar rafrasir i kerfinu adur
en tengiklemmurnar eru gerdar
adgengilegar.

» Setjid hitabunadinn upp i
gegnum 30 mA lekastraumsrofa.

» Setjid hitabunadinn upp med
alpdla rofbunadi med snertuopi
samkvaemt skilyrdum
yfirspennuflokks 111 um fullt rof.

» Rafvirkjar skulu annast tengingu
hitabunadarins.

* Lesid notkunarleidbeiningarnar vandlega
fyrir uppsetningu og fylgid i hvivetna pvi
sem par kemur fram.

* Lesid allar 6ryggisleidbeiningar vandlega
fyrir uppsetningu og fylgid i hvivetna pvi
sem par kemur fram.

» Hafid uppsetningarleidbeiningarnar vid
héndina a medan unnid er ad
uppsetningu.

* Setjid ekki upp vérur sem eru synilega
galladar.

* Breytid vorunni ekki a eigin spytur.

* Vid uppsetninguna skal sja til pess ad
rymi sé neegilegt og lysing god.

* Fara skal eftir
DIN VDE 0100-100:2009-06 |
Pyskalandi.

» Geberit hitastrengurinn samraemist
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Tryggja
skal ad bunadurinn sé settur upp a
faglegan hatt.

« Farga skal Geberit hitastrengnum ef
rafmagnssnuran skemmist.

* Einnig ber ad fara ad gildandi reglum i
hverju landi.
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Vorulysing

Forgun

Teaeknilegar upplysingar

Malspenna 220-240 V~

Hlifdartegund IPX7

Inngangsafl vid 4 °C 11,2 W

Tengja skal hitastrenginn vid rafmagn samkveemt
eftirfarandi teikningu:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Til ad slékkva & hitastrengnum a hlyjum arstima
skal nota hitastilli med utinema.

Forgun raf- og
rafeindateekjaurgangs

Samkveaemt tilskipun 2012/19/ESB um raf- og
rafeindabunadardrgang (WEEE - Waste Electrical
and Electronic Equipment) er framleidendum
rafteekja skylt ad taka vid ur sér gengnum taekjum
og farga peim med videigandi haetti. Taknid gefur til
kynna ad ekki ma fleygja taekinu med venjulegu
sorpi. Skila skal ur sér gengnum teekjum beint til
Geberit par sem séd verdur um ad farga peim med
videigandi haetti. Nalgast ma heimilisféng
moéttokustddva hja vidkomandi séluadila Geberit.
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Podstawowe wskazowki
bezpieczenstwa

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Podgrzewacz wpustu Geberit moze by¢
stosowany wytgcznie z tradycyjnymi wpu-
stami dachowymi Geberit lub z wpustami
dachowymi Geberit Pluvia 19 I/s i 25 I/s.

Kazde inne zastosowanie jest traktowane
jako niezgodne z przeznaczeniem. Geberit
nie odpowiada za wynikajgce z tego szko-
dy.

Kwalifikacje uzytkownikow

Podgrzewacz wpustu Geberit moze byé
montowany wytgcznie przez wykwalifiko-
wanych instalatorow urzgadzen sanitarnych
lub dekarzy.

Podgrzewacz wpustu Geberit moze by¢
podtgczany wytgcznie przez specjalistow
elektrykdw posiadajgcych odpowiednie li-
cencje.

Dzieci od 8. roku zycia, a ponadto rowniez
osoby o ograniczonych predyspozycjach fi-
zycznych, sensorycznych czy umystowych
lub nieposiadajace doswiadczenia ani wie-
dzy mogg korzystac z niniejszego urzgdze-
nia wytgcznie pod nadzorem lub po prze-
szkoleniu z zakresu bezpiecznej obstugi
urzadzenia, pod warunkiem, ze rozumiejg
wynikajgce z tego ryzyko. Dzieciom nie
wolno bawi¢ sie urzagdzeniem. Czyszcze-
nie i konserwacja w ramach obowiagz-
kéw uzytkownika nie moga byé wykony-
wane przez dzieci bez nadzoru. (Zgodnie
z EN 60335-1:2012/AC:2014)

Przestrzeganie dodatkowych
wskazowek i instrukciji

A OSTRZEZENIE
Porazenie pradem
Nieprawidtowa instalacja moze pro-
wadzi¢ do $mierci lub powaznych
obrazen.

» Wszystkie obwody elektryczne i
sieciowe wytgczy¢ przed rozpo-
czeciem prac przy zaciskach.

» Podgrzewacz wpustu zabezpie-
czy¢ wytgcznikiem ochronnym
pradowym 30 mA.

» Zainstalowa¢ podgrzewacz wpu-
stu poprzez wielobiegunowy au-
tomat bezpiecznikowy z rozwar-
ciem stykdéw o szerokosci odpo-
wiadajgcej warunkom kategorii
przepiecia lll w celu zapewnienia
catkowitego rozdzielenia.

» Podgrzewacz wpustu moze pod-
taczaé wytacznie wykwalifikowa-
ny elektryk.

* Przed montazem nalezy doktadnie prze-
czytac instrukcje obstugi i przestrzegac
zawartych w niej polecen.

* Przed montazem nalezy doktadnie prze-
czyta¢ wskazowki bezpieczenstwa i prze-
strzegac zawartych w nich polecen.

* Podczas montazu instrukcja powinna by¢
caly czas dostepna do wgladu.

* Nie montowac produktu, ktéry ma wi-
doczne braki.

* Nie dokonywa¢ samowolnych modyfikaciji
ani przerdbek produktu.

» Zadbac, aby osoba wykonujgca montaz
miata zapewniong swobode ruchu oraz
odpowiednie oswietlenie.

* W Niemczech przestrzegaé
DIN VDE 0100-100:2009-06.

» Podgrzewacz wpustu Geberit jest zgodny
z normg EN 60335-2-83:2002 + A1:2008.
Nalezy zadbaé o profesjonalny montaz.

* W przypadku uszkodzenia przewodu sie-
ciowego zutylizowa¢ podgrzewacz wpu-
stu Geberit.

* Przestrzegac przy tym przepiséw obo-
wigzujgcych w danym kraju.
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PL

Opis produktu

Utylizacja

Dane techniczne

Napiecie znamionowe |220-240 V~

Stopien ochrony IPX7

Pobdr mocy w temp. 112W

4°C

Przytacze elekiryczne podgrzewacza wpustu nale-
zy wykonac zgodnie z ponizszym schematem:

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Aby mdc wytgczy¢ podgrzewacz wpustu w cieptych
porach roku, nalezy zastosowac termostat z czujni-
kiem temperatury zewnetrznej.

Utylizacja zuzytego sprzetu elek-
trycznego i elektronicznego

W oparciu o dyrektywe2012/19/UE (WEEE - zuzy-
tego sprzetu elektrycznego i elektronicznego) pro-
ducenci urzgdzen elektrycznych zobowigzani sg do
odbioru starego sprzetu i jego wlasciwej utylizacji.
Ten symbol informuje, ze dany produkt nie moze
by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami. W
celu profesjonalnej utylizacji zuzyte urzadzenia na-
lezy zwracac bezposrednio do firmy Geberit. Adre-
sy punktéw, w ktdérych mozna dokonaé zwrotu sta-
rych urzadzen, sg dostepne u dystrybutora firmy
Geberit.
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Alapveto biztonsagi eloira-
sok

Rendeltetésszeri hasznalat

A Geberit f(itészal csak hagyomanyos
Geberit eséviz-6sszefolydkkal vagy
Geberit Pluvia 19 I/s és 25 I/s lefolyasi tel-
jesitmeény esbviz-6sszefolydkkal alkal-
mazhato.

Minden ett6l eltéré alkalmazas nem rendel-
tetésszerl hasznalatnak minésil. Az ezek-
b6l szarmazd karokért a Geberit nem vallal
felelésséget.

A felhasznalok képzettsége

A Geberit fit6szalat kizardlag képzett sze-
relének vagy tetéfedének szabad beszerel-
nie.

A Geberit fit6szalat kizardlag midkodeési
engedéllyel rendelkez§ villamossagi szak-
embernek szabad felszerelnie.

Ezt a berendezést 8. életéviket betdltott
és annal idésebb gyermekek, valamint
korlatozott testi, érzékszervi és szellemi
képesseégd, illetve a szikséges tapaszta-
lattal és/vagy ismeretekkel nem rendelkez6
személyek fellgyelettel, vagy a berende-
zés biztonsagos kezelésével kapcsolatos
felvildgositas utan, a hasznalatbdl eredé
veszeélyek ismeretében hasznalhatjak.
Gyermekek nem jatszhatnak a készllék-
kel. Gyermekek nem végezhetik felligyelet
nélkdl a berendezés tisztitasat és felhasz-
naléi karbantartasat. (EN 60335-1:2012/
AC:2014 szerint)

Egyéb elbirasok és utmutatok ko-
vetése

A FIGYELMEZTETES
Aramiités
A szakszer(tlen szerelés sulyos
sérlléseket, s6t halalt okozhat.

» A csatlakozékapcsokhoz vald
hozzaférés elbtt kapcsoljon le
valamennyi halézati aramkort.

» A flitést 30 mA-s hibaaram-ve-
ddékapcsolé folé szerelje fel.

» A fltést valamennyi pdlust le-
kapcsold, a teljes levalasztasra
vonatkozd lll. tulfeszlltség-kate-
goria kdvetelményeinek megfe-
lel6 csatlakozonyilassal ellatott
megszakitékapcsolo folé szerel-
je fel.

» A f(ités csatlakoztatasat kizaro-
lag villamossagi szakemberrel
végeztesse.

» A szerelés el6tt olvassa el az Utmutatét,
és tartsa be az abban foglalt utasitaso-
kat.

A szerelés el6tt olvassa el a biztonsagi
el6irasokat és tartsa be az abban foglalt
utasitasokat.

» A szerelés kdzben legyen kéznél a sze-
relési utmutato.

* Tilos olyan terméket felszerelni, amely
szemmel lathatdan hibas.

* Tilos a terméket dnhatalmulag mdodosita-
ni vagy atépiteni.

* A szerelési munka soran gondoskodjon
megfelel6 nagysagu helyrél és kell6 meg-
vilagitasrol.

* Németorszagban figyelembe kell venni a
DIN VDE 0100-100:2009-06 szabvanyt.

* A Geberit flt6szal megfelel az
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008 szab-
vanynak. Gondoskodjon a szakszer(i be-
épitésrol.

« Artalmatlanitsa a Geberit flit6szalat, ha a
halézati kabel meghibasodott.

» Emellett be kell tartani az orszagspecifi-
kus el6irasokat.
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Termékleiras

Artalmatlanitas

Miiszaki adatok

Névleges feszliltség 220-240 V~
Erintésvédelmi osztaly |IPX7
Teljesitményfelvétel How

4 °C-on

A f(it6szal halézati csatlakozasat az aldbbiak sze-
rint kell kivitelezni:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

A flt6szal meleg évszakban térténd kikapcsolasa-
hoz hasznaljon kiils6h6mérséklet-érzékelbvel ella-
tott termosztatot.

Az elektromos és elektronikus be-
rendezések hulladékainak artal-
matlanitasa

Az elektromos és elektronikus berendezések hulla-
dékairdl szo6l6 2012/19/EU (WEEE - Waste Electri-
cal and Electronic Equipment) értelmében az elekt-
romos berendezések gyartdi kdtelesek a hulladék
berendezéseket visszavinni és gondoskodni kor-
nyezetkimél§ artalmatlanitasukrdl. A jelzés arra
utal, hogy a terméket nem szabad a kdzdnséges
hulladékkal egyutt tarolni. A régi berendezéseket
szakszer( artalmatlanitas céljabdl kdzvetlenil a
Geberit véllalathoz kell visszajuttatni. Az atvételi he-
lyek cimei a Geberit illetékes nagykereskeddjétdl
tudhaték meg.
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Zakladné bezpec¢nostné
upozornenia

Pouzitie v sulade s urcenim

Vyhrievacia paska Geberit sa smie pouzi-
vat iba s konvenénymi streSnymi vtokmi
Geberit alebo so streSnymi vtokmi Geberit
Pluvia191/s a 25 I/s.

Akékolvek iné pouzitie sa povazuje za po-
uzitie v rozpore s uréenim. Geberit neruci
za Skody, ktoré vzniknu na zaklade takého-
to pouzivania.

Kvalifikacia pouzivatelov

Vyhrievaciu pasku Geberit smie montovat
len kvalifikovany instalatér alebo strechar.

Vyhrievaciu pasku Geberit smie pripoijit len
licencovany elektroinstalatér.

Deti od 8 rokov, ako aj osoby s obmedze-
nymi fyzickymi, senzorickymi alebo mental-
nymi schopnostami alebo s nedostatocny-
mi skdsenostami a vedomostami mozu to-
to zariadenie pouzivat len v tom pripade,
ak na ne dohliada zodpovedna osoba
alebo ak su pouceni, ako sa zariadenie po-
uziva a porozumeli nebezpecenstvu, ktore
vyplyva z pouzitia zariadenia. Deti sa so
zariadenim nesmu hrat. Cistenie a beznu
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.
(Podra EN 60335-1:2012/AC:2014)

Dodrziavanie dopliujucich poky-
nov a navodov

A VAROVANIE
Zasah elektrickym pradom
Neodborna instalacia moze viest k
usmrteniu alebo tfazkym porane-
niam.

» Pred pristupom k pripojovacim
svorkam vypnite vSetky obvody
elektrického prudu.

» Ohrievaci prvok namontujte do
obvodu s 30 mA ochrannym spi-
nacom chybného prudu.

» Ohrievaci prvok namontujte do
obvodu s odpojovac¢om odpoju-
jucm vSetky pdly so vzdialenos-
tou kontaktov v sulade s pod-
mienkami kategdrie prepatia Il
pre kompletné odpojenie.

» Montazou ohrievacieho prvku
poverte vyluéne elektroinstalaté-
ra.

» Pred montazou si precitajte cely navod a
dodrZiavajte pokyny, ktoré su v nom uve-
dené.

» Pred montazou si precitajte vSetky bez-
pecnostné pokyny a dodrziavajte ich.

* Navod na montaz majte po¢as montaze
pripraveny k nahliadnutiu.

* Nemontujte vyrobok, ktory ma viditelné
nedostatky.

» Svojvolne nemente ani neprestavuijte vy-
robok.

» Pri montazi sa postarajte o dostatocny
priestor a osvetlenie.

* V Nemecku dodrziavajte normu
DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Vyhrievacia paska Geberit zodpoveda
poziadavkam normy
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Zabez-
pecte odbornu montaz.

« V pripade poskodenej sietovej pripojky
odstrante vyhrievaciu pasku Geberit.

« Okrem toho je potrebné dodrziavat pred-
pisy platné v prislusnej krajine.
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Popis vyrobku

Likvidacia

Technické udaje

Menovité napétie 220-240 V~
Spbsob ochrany IPX7
Prikon pri 4 °C 11,2W

Sietové pripojenie vyhrievacej pasky sa musi reali-
zovat podla nasledujucej schémy:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Pre vypnutie vyhrievacej pasky v teplom ro€nom
obdobi pouzite termostat so snimacom vonkajsej
teploty.

Likvidacia starych elektrickych a
elektronickych pristrojov

Podla smernice2012/19/EU (OEEZ - o odpade z
elektrickych a elektronickych zariadeni) su vyrobco-
via elektrickych zariadeni povinni prevziat staré za-
riadenia a starostlivo zlikvidovat. Symbol udava, ze
vyrobok sa nemoze likvidovat spolu s netriedenym
odpadom. Staré pristroje je nutné vratif na odbornd
likvidaciu priamo spolo¢nosti Geberit. Adresy zber-
nych miest Vam poskytne prislusna predajna
spoloc¢nost Geberit.
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Zakladni bezpecnostni po-
kyny

Pouziti v souladu s urcenim

Vytapéci pasek Geberit se smi pouzivat
pouze s konvencnimi stfreSnimi vtoky
Geberit nebo se stfeSnimi vtoky Geberit
Pluvia191/s a 25 I/s.

Jakeékoli jiné pouZiti neni v souladu s ur-
¢enim. Firma Geberit neruci za Skody vy-
plyvajici z takového pouziti.

Kvalifikace uzivatele

Vytapéci pasek Geberit sméji montovat
pouze kvalifikovani sanitarni instalatéfi ne-
bo pokryvaci.

Vytapéci pasek Geberit sméji pfipojovat
jen licencovani kvalifikovani elektrikari.

Toto zafizeni mize byt pouzivano détmi
od 8 let a rovnéz osobami s omezenymi fy-
zickymi, smyslovym ¢i mentalnimi
schopnostmi nebo osobami, které k pouzi-
vani tohoto zafizeni nemaji dostate¢né
zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod do-
hledem nebo byly pouc¢eny o bezpe¢ném
pouzivani zafizeni a rozumi nebezpecim,
ktera z toho vyplyvaji. Déti si se zafizenim
nesmi hrat. Cisténi a idrzbu ze strany
uzivatele nesmi provadét déti bez dozoru.
(Podle EN 60335-1:2012/AC:2014)

Postupujte podle dodatec¢nych
pokynt a instrukci

VYSTRAHA

Uraz elektrickym proudem
Neodborna instalace muze zpuso-
bit usmrceni nebo vazna zranéni.

» Pred pfistupem Kk pfipojovacim
svorkam vypnéte vSechny obvo-
dy elektrického proudu.

» Vytapéci téleso namontujte pres
proudovy chrani¢ 30 mA.

» Vytapéci téleso namontujte pres
vSepodlovy odpojovac se vzda-
lenosti kontaktl podle podminek
kategorie prepéti Il pro plné od-
pojeni.

» Vytapéci téleso mlze pfipojit
pouze kvalifikovany elektrikar.

» Pfed montazi si prectéte navod a presné
dodrzujte pokyny v ném uvedené.

» Pfed montazi si prectéte bezpeénostni
pokyny a pfesné dodrzujte instrukce
v nich uvedené.

* Pfi montazi musi byt montazni navod vz-
dy pfipraven k nahlédnuti.

* Nemontujte zadny vyrobek, ktery vy-
kazuje viditelné nedostatky.

* Vyrobek svévolné neménte ani nepre-
stavujte.

» Pfi montazi se postarejte o dostatek
mista a dostacujici osvétleni.

* V Némecku je tfeba dodrzovat ustano-
veni normy DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Vytapéci pasek Geberit splfiuje ustano-
veni normy
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Je
nutné zajistit odbornou montaz.

« V pfipadé poskozeného sitového kabelu
vytapéci pasek Geberit zlikvidujte.

+ Je rovnéz nutné dbat specifickych predpi-
sU dané zemé.
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Popis vyrobku

Likvidace

Technické informace

Jmenovité napéti 220-240 V~
Druh ochrany IPX7
Pfikon pfi 4 °C 11,2W

Jednotku napajeni vytapéciho pasku je nutné
provést dle nize uvedeného schématu:

Th T 1Yo

P

220-240 V-~/
max. 11,2 W

220-240 V /50 Hz

Pro ucely vypnuti vytapéciho pasku v teplém
ro¢nim obdobi je tfeba pouzit termostat se senzo-

rem venkovni teploty.

Likvidace starych elektrickych a
elektronickych pristroju

Na zakladé smérnice 2012/19/EU (OEEZ - o odpa-
du z elektrickych a elektronickych zafizeni) jsou vy-
robci elektrickych zafizeni povinni stara zafizeni
prevzit a fadné zlikvidovat. Tento symbol znamena,
Ze se vyrobek nesmi vyhazovat do zbytkového od-
padu. Stara zafizeni je nutno vratit pfimo firmé
Geberit, kterd zajisti jejich odbornou likvidaci. Na
adresy sbérnych mist je mozné se dotazat u pfi-
slusné distribu¢ni spolec¢nosti Geberit.
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Osnovna varnostna navo-
dila

Namenska uporaba

Uporaba grelnega traku Geberit je dovolje-
na samo v kombinaciji s konvencionalnimi
streSnimi vtoCniki Geberit ali streSnimi
vto€niki Geberit Pluvia s pretokom 19 I/s in
251/s.

Vsaka drugacna uporaba ni skladna z do-
loc€ili. Geberit ne prevzema odgovornosti
za Skodo, ki nastane zaradi nenamenske
uporabe.

Kvalifikacija uporabnika

Grelni trak Geberit lahko namesti samo
usposobljeni vodovodni instalater ali kro-
vec.

Grelni trak Geberit lahko prikljuci samo li-
cencirani elektricar.

Otroci stari 8 let in vec, in osebe z omeje-
nimi fizi€nimi, motori¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi 0z. s pomanjkanjem iz-
kusenj in znanja lahko uporabljajo na-
pravo, ¢e so pod nadzorom ali so dobili
ustrezne napotke za varno uporabo na-
prave in razumejo potencialne nevarnosti.
Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otro-
ci ne smejo Cistiti naprave ali izvajati upo-
rabniskih vzdrzevalnih del brez nadzora.
(v skladu z EN 60335-1:2012/AC:2014)

Upostevajte dodatne napotke in
navodila

A OPOZORILO
Elektri¢ni udar
Nestrokovna namestitev lahko pov-
zroCi smrt ali hude poskodbe.

» Pred dostopom do priklju¢nih
sponk izklopite vse elektriCne to-
kokroge.

» Grelni trak namestite prek zasci-
tnega stikala za okvarni tok
30 mA.

» Grelni element namestite prek
vsepolne lo€ilne naprave z raz-
mikom kontaktov, ki ustreza zah-
tevam prenapetostne kategori-
je 1l za polno loCitev.

» Grelni element sme prikljuCiti sa-
mo elektricar.

» Pred montaZzo preberite navodila in do-
sledno upostevajte vse napotke v navodi-
lih.

» Pred montaZzo preberite varnostna navo-
dila in dosledno upostevajte vse napotke
v navodilih.

» Med montazo imejte navodila za mon-
tazo vedno pri roki.

* Izdelka z vidnimi pomanjkljivostmi ne
montirajte.

* Izdelka ne spremenite ali predelajte na
lastno pest.

» Pri montazi poskrbite za dovolj prostora
in svetlobe.

* V Nemciji upostevajte standard
DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Grelni trak Geberit je skladen s sta-
ndardom
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Zago-
tovite strokovno vgradnjo.

+ Grelni trak Geberit, ki ima poskodovan
priklju¢ni kabel, odvrzite med odpadke.

* Pri tem upostevajte lokalne predpise.
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Opis proizvoda

Odstranjevanje

Tehniéni podatki

Nazivna napetost 220-240 V~

Vrsta zaScite IPX7

Poraba energije pri4 °C (11,2 W

Prikljucitev grelnega traka na omrezje izvedite v
skladu z naslednjo shemo:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Za izklop grelnega traka v toplejSih letnih ¢asih upo-
rabite termostat s senzorjem zunanje temperature.

Odstranitev odpadne elektri¢ne in
elektronske opreme

V skladu z Direktivo2012/19/EU (OEEO - odpadna
elektri¢na in elektronska oprema) so proizvajalci
elektri€nih naprav dolzni stare naprave prevzeti in
poskrbeti za njihovo strokovno odstranitev. Simbol
opozarja, da izdelka ni dovoljeno odvreci med osta-
le odpadke. Odpadno opremo vrnite podjetju
Geberit, kjer bodo poskrbeli za strokovno odstrani-
tev. Naslove sprejemnih mest lahko najdete pri pri-
stojnem prodajnem podjetju Geberit.
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Temeljne sigurnosne na-
pomene

Propisna uporaba

Grijaca traka Geberit smije se upotreblja-
vati samo s konvencionalnim vodolovnim
grlima Geberit ili s vodolovnim grlima
Geberit Pluvia od 19 I/si 25 I/s.

Svaka druga uporaba smatra se nepropis-
nom. Geberit ne snosi odgovornost za Ste-
te nastale takvom uporabom.

Kvalifikacija korisnika

Grijadu traku Geberit smiju montirati samo
strucni instalateri ili krovopokrivaci.

Grijadu traku Geberit smiju priklju€ivati sa-
mo licencirani elektriari.

Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca od
8 godina i starija kao i osobe sa smanjenim
psihi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposob-
nostima ili osobe koje nemaju dovoljno is-
kustva i znanja za uporabu uredaja, ako su
pod nadzorom ili su upuéene u sigurnu
uporabu uredaja te razumiju opasnosti koje
iz toga proizlaze. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Ciséenje i korisniéko odrzava-
hje ne smiju izvoditi djeca bez nadzora
odrasle osobe. (U skladu s

EN 60335-1:2012/AC:2014)

Pridrzavanje dodatnih napomena i
uputa

A UPOZORENJE
Elektri¢ni udar
Nestru€na instalacija moze prouz-
roCiti smrt ili teSku ozljedu.

» Prije pristupa priklju¢nim stezal;-
kama iskljuCite sve strujne kru-
gove mreznog napajanja.

» Grijaci element ugradite preko
zastitne strujne sklopke od
30 mA.

» Grijaci element ugradite preko
svepolnog razdvojnog uredaja
sa Sirinom kontaktnog otvora u
skladu s uvjetima kategorije pre-
napona lll za potpuno razdvaja-
nje.

» Grijaci element smiju prikljucivati
samo elektric¢ari.

* Prije montaze procitajte upute i pridrza-
vajte se naputaka navedenih u njima.

* Prije montaze procitajte sve sigurnosne
napomene i pridrZzavajte se naputaka na-
vedenih u njima.

» Za vrileme montaze drzite pri ruci upute
za montazu radi eventualnog konzultira-
nja.

* Ne smiju se montirati proizvodi koji imaju
vidljive nedostatke.

* Proizvod se ne smije svojevoljno mijenjati
ili rekonstruirati.

« Za montazu se mora osigurati dovoljno
mjesta i svjetla.

* U Njemackoj se pridrzavajte norme
DIN VDE 0100-100:2009-06.

* Grija¢a traka Geberit odgovara normi
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Treba
osigurati da ugradnju obavi stru¢na oso-
ba.

+ Grijacu traku Geberit zbrinite ako je
mrezni kabel ostecen.

* Pritom se pridrzavajte i propisa specific-
nih za odredenu drzavu.
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Opis proizvoda

Zbrinjavanje

Tehnicki podaci

Nazivni napon 220-240 V~
Stupanj zastite IPX7
Potrosnja snage pri

490 11,2W

Mrezni prikljucak grijace trake izvodi se prema slje-
decoj shemi:

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Za iskljucivanije grijace trake u toplim godiSnjim do-
bima mora se upotrijebiti termostat sa senzorom
vanjske temperature.

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i
elektronickih uredaja

U skladu s Direktivom 2012/19/EU (WEEE - Waste
Electrical and Electronic Equipment) (otpadna elek-
trina i elektroniCka oprema)) o otpadnoj elektri¢noj
i elektroniCkoj opremi, proizvodaci elektri¢nih ureda-
ja obvezni su preuzeti natrag stare uredaje te ih
propisno zbrinuti. Simbol prikazuje da se ovaj pro-
izvod ne smije zbrinuti u kucni otpad. Stari uredaji
moraju se predati direktno tvrtci Geberit u svrhu
propisnog zbrinjavanja. Adrese sabirnih mjesta za-
trazite od nadleznih prodajnih kompanija proizvoda
Geberit.
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Osnovna bezbednosna
uputstva

Dodatne napomena i smernica

Namenska upotreba

Geberit grejna traka sme da se koristi
samo sa konvencionalnim Geberit krovnim
ulivnim elementima ili sa Geberit Pluvia
krovnim ulivnim elementima za protok od
191/si25|/s.

Svaka drugacija upotreba smatra se
nenamenskom. Za osteéenja koja nastanu
u takvom slucaju, kompanija Geberit ne
snosi odgovornost.

Kvalifikacija korisnika

Geberit grejnu traku smeju da montiraju
samo kvalifikovani vodoinstalateri ili
majstori za oblaganje krovova.

Geberit grejnu traku smeju da prikljuce
samo ovlaséeni elektricari.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca starosti
iznad 8 godina, kao i lica smanjenih
fizickih, senzorickih ili mentalnih
sposobnosti ili lica sa nedovoljnim
iskustvom i znanjem, ako to ¢ine pod
nadzorom ili ako su upucena u bezbedno
koris¢enje uredaja i razumeju opasnosti
koje mogu nastati kao rezultat koriS¢enja
uredaja. Deca ne smeju da se igraju
uredajem. Ciséenje i korisniéko
odrzavanje ne smeju obavljati deca bez
nadzora. (U skladu sa EN 60335-1:2012/
AC:2014)

A UPOZORENJE
Elektri¢ni udar
Nestru¢na instalacija moze da
dovede do smrti ili teSkih povreda.

» Pre pristupa terminalima,
isklju€ite sva mrezna strujna
kola.

» Instalirajte grejac preko zastitne
sklopke diferencijalne struje od
30 mA.

» Grejanje preko trofaznog
prekidackog uredaja sa Sirinom
kontaktnog otvora instalirajte u
skladu sa uslovima
prednaponske kategorije Il za
potpuno razdvajanje.

» Grejac smeju da prikljucuju
samo strucni elektriCari.

» Pre montaze, procitajte uputstvo i
pridrzavajte se instrukcija navedenih u
njemu.

* Pre montaze, procitajte sva bezbednosna
uputstva i instrukcije koje su sadrzane u
njima.

» Uputstvo za montazu imajte uvek kraj
sebe prilikom montaze.

* Ne montirajte proizvod koji ima vidljive
nedostatke.

*» Proizvod se ne sme proizvoljno menjati
niti modifikovati.

* Obezbedite da prilikom montaze ima
dovoljno prostora i svetla.

* U Nemackoj obratite paznju na propis
DIN VDE 0100-100:2009-06.

» Geberit grejna traka odgovara propisu
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Mora se
obezbediti stru¢na ugradnja.

* U slucaju ostecenja mreznog kabla,
Geberit grejnu trsku odlozite na otpad.

» Osim toga, obratite paznju na specificne
propise u zemlji.
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Opis proizvoda

Odlaganje

Tehnicki podaci

Nominalni napon 220-240 V~
Stepen zastite IPX7
Potro$nja strujena4 °C |11,2 W

Glavni prikljucak grejne trake mora da odgovara
sledecoj Semi:

Th T LYoo

P

220-240 V-~/
max. 11,2 W

220-240 V /50 Hz

Za iskljucivanje grejne trake u toplim periodima
godine treba koristiti termostat sa spoljasnjim

senzorom.

Odlaganje stare elektri¢ne i
elektronske opreme

U skladu sa smernicom 2012/19/EU o elektri¢nom i
elektronskom otpadu (WEEE - Waste Electrical and
Electronic Equipment) proizvodaci elektri¢ne
opreme imaju obavezu preuzimanja stare opreme i
njenog profesionalnog odlaganja. Simbol ukazuje
na to da proizvod ne sme da bude odlozen zajedno
sa ne-recikliraju¢im otpadom. Stare uredaje treba
vratiti kompaniji Geberit koja ¢e se postarati za
njihovo pravilno odlaganje. Adrese prihvatnih mesta
mozete dobiti od nadlezne Geberit prodajne firme.
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Peamised ohutusjuhised

Otstarbekohane kasutamine

Geberit soojenduslinti tohib kasutada ainult
traditsiooniliste Geberit katuse sissevoo-
luavade voi Geberit Pluvia katuse sisse-
vooluavadega 19 /s ja 25 I/s.

lgasugust muud laadi kasutamist loetakse
mitteotstarbekohaseks. Geberit ei vastuta
sellest tulenevate kahjude eest.

Kasutaja kvalifikatsioon

Geberit soojenduslinti voivad paigaldada
ainult kvalifitseeritud sanitaartehnikud voi
katusepanijad.

Geberit soojenduslinti véivad Ghendada ai-
nult litsentseeritud elektrikud.

Seda seadet saavad kasutada lapsed, kel
on vanust vdhemalt 8 aastat, samuti isikud,
kellel on piiratud fuusilised, sensoorsed voi
vaimsed voimed vdi kellel puuduvad koge-
mused ja teadmised seadme kaitamiseks,
kui seadet kasutatakse jarelevalve all voi
neid enne seadme turvalise kasutamise
osas juhendatakse ja nad kaasnevaid ohte
moistavad. Lapsed ei tohi seadmega méan-
gida. Lapsed ei tohi seadet ilma jareleval-
veta puhastada ega hooldada. (Vastavalt
standardile EN 60335-1:2012/AC:2014)

Taiendavate juhiste ja juhendite
jargimine

A HOIATUS

Elektrilook

Asjatundmatu paigaldamine voib
pdhjustada surma voi raskeid vi-
gastusi.

» Enne Ghendusklemmide puutu-
mist tuleb kdik vorgutoiteahelad
vélja lulitada.

» Kitteseade tuleb paigaldada labi
30 mA rikkevoolukaitselliti.

» Taielikuks lahutuseks tuleb soo-
jendusseade paigaldada sellise
kontaktide vahega, mis vastab
dlepingekategooria Il tingimus-
tele.

» Laske kitteseade Uhendada
vaid vastava valjadppega elekiri-
kul.

» Enne paigaldamist lugege juhend I&bi
ning jargige tapselt selles sisalduvaid ju-
hiseid.

» Enne paigaldamist lugege labi koik ohu-
tusjuhised ning jargige neid.

 Paigaldamise ajal hoidke paigaldusju-
hend kaeparast.

* Arge paigaldage ilmsete puudustega too-
det.

» Toodet ei tohi omavoliliselt muuta ega
Umber ehitada.

+ Paigalduskohal peab olema kullaldaselt
vaba ruumi ja piisav valgustus.

» Saksamaal peab jargima standardit DIN
VDE 0100-100:2009-06.

» Geberit soojenduslint vastab standardi
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008 nbue-
tele. Tagage korrektne paigaldus.

* Vigastatud voérgukaabliga Geberit soo-
jenduslint tuleb kaibelt kdrvaldada.

* Lisaks tuleb jargida riigispetsiifilisi eeskir-
ju.

63050397343697163-1 © 05-2019
965.947.00.0(05)

B GEBERIT 41

ET



ET

Toote kirjeldus

Utiliseerimine

Tehnilised andmed

Nimipinge 220-240 V~
Kaitseliik IPX7
Tarbimisvdimsus 4 °C How
korral

Soojenduslindi vooluvorku Ghendamine peab toimu-
ma jargneva skeemi alusel:

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Soojenduslindi valjalllitamiseks soojadeks aasta-
aegadeks peab kasutama vélisbhuanduriga ter-
mostaati.

Elektri- ja elektroonikaseadmetest
tekkinud jaatmete utiliseerimine

ELi direktiivi 2012/19/EL (elektri- ja elektroonika-
seadmete jaatmed) kohaselt on elektriseadmete
tootjad kohustatud vanad seadmed tagasi vétma ja
need nduetekohaselt kdibelt kdrvaldama. Stimbol
naitab, et toodet ei tohi utiliseerida koos olmejaat-
metega. Vanad seadmed tuleb asjatundlikuks utili-
seerimiseks tagastada otse ettevottele Geberit.
Vastuvotukohtade aadresse voib kisida volitatud
ettevotte Geberit edasimiijalt.
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Butiskakie drosSibas
noradijumi

LietoSana saskana ar noteiku-
miem

Geberit apsildamo lenti atlauts izmantot ti-
kai ar standarta Geberit jumta Gdens ie-
pladém vai ar Geberit Pluvia jumta ddens
ieplddém 19 I/s un 25 I/s.

Jebkads cits pielietojums neatbilst noteiku-
miem. Uznémums Geberit neatbild par
sada gadijuma raditiem zaudé&jumiem.

Lietotaju kvalifikacija
Geberit apsildamo lenti drikst uzstadit tikai
kvalificéti santehniki vai jumiki.

Geberit apsildamo lenti drikst pievienot ti-
kai licencéti elektriki.

So ierici drikst lietot bérni no 8 gadu vecu-
ma un vecaki, ka ari personas ar iero-
beZotam fiziskam, sensoram vai garigam
spé€jam, vai ari personas bez pieredzes un
zinaSanam, ja to darbiba tiek kontroléta vai
ari 8is personas ir sanémusas noradijumus
par ierices lietoSanu un izprot ar to saistito
bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar So
ierici. Bérni nedrikst veikt tiriSanu un apko-
pi bez uzraudzibas. (Saskana ar standartu
EN 60335-1:2012/AC:2014)

Papildu noradijumu un pamacibu
ieverosana

A BRIDINAJUMS
Elektriskas stravas trieciens
Neprofesionala uzstadisana var iz-
raisit navi vai smagas traumas.

» Pirms uzsakt darbu ar pieslégu-
ma spailém, izslédziet visus tikla
stravas padeves lokus.

» Uzstadiet apsildi virkné ar 30 mA
stravas nopludes automatu.

» Uzstadiet apsildi ar daudzpolu
atvieno$anas ierici, kuras
atvérums starp kontaktiem atbilst
Il parsprieguma kategorijai un
pilnigai atvienoSanai.

» Apsildi drikst pieslégt tikai profe-
sionali elektriki.

» Pirms montazas sak$anas rupigi izlasiet
pamacibu un ieverojiet taja sniegtas
norades.

» Pirms montazas sak$anas rupigi izlasiet
visus droSibas noradijumus un ievérojiet
tajos sniegtas norades.

» UzstadiSanas laikd montazas pamacibai
jabut pieejamai jebkura bridi.

» Neuzstadiet razojumu, kuram ir redzami
defekti.

* RaZojumu aizliegts patvaligi mainit vai
parveidot.

* NodrosSiniet, lai montazas darbu veiksa-
nai butu pietiekami daudz vietas un lai
montazas laika butu labs apgaismojums.

 Vacija jaievéro standarta
DIN VDE 0100-100:2009-06 nosacijumi.

» Geberit apsildama lente atbilst standarta
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008
prasibam. Nodrosiniet noteikumiem atbil-
stoSu uzstadiSanu.

» NodrosSiniet Geberit apsildamas lentes
utilizaciju, ja ir bojats stravas padeves ka-
belis.

* levérojiet attiecigaja valsti spéka esosos
noteikumus.
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Izstradajuma apraksts

Tehniskie parametri

Nominalais spriegums | 220-240 V~
Aizsardzibas veids IPX7
Jaudas patérin$ pie

4°C 11,2W

Apsildamas lentes tikla pieslegumu veiciet atbilstosi
turpmak noraditajai shémai:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Lai siltaja gadalaika izslégtu apsildamo lenti, izman-
tojiet termostatu ar aréjo deveéju.

Lietotu elektrisko un elektronisko
iericu utilizacija

levérojot ES Direktivas 2012/19/ES (EEIA - elektris-
ko un elektronisko iekartu atkritumi) prasibas, elek-
troieriCu raZzotaju pienakums ir pienemt lietotas
ierices un likvidét tas atbilstigi noteikumiem. Sim-
bols norada, ka izstradajumu nedrikst utilizét kopa
ar paréjiem atkritumiem. Noteikumiem atbilstigai uti-
lizacijai lietotas ierices janodod tieSi uznémumam
Geberit. Pienem8anas vietu adreses iespéjams uz-
zinat pie pilnvarota Geberit izplatitaja.
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Pagrindinés saugumo
nuorodos

Naudojimas pagal nurodymus

Geberit Sildymo juostg leidziama naudoti
tik su jprastomis Geberit stogo vandens jla-
jomis arba su Geberit 19 I/s ir 25 I/s stogo
vandens jlajomis Pluvia.

Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas
nesilaikant nurodymy. Geberit neatsako uz
zala, padarytg naudojant ne pagal paskirt;.

Naudotojo kvalifikacija

Geberit Sildymo juostg stogo vandens jla-
joms gali montuoti tik kvalifikuoti montuoto-
jai arba stogdengiai.

Geberit Sildymo juosta gali prijungti tik li-
cencijuoti elektrikai.

Sj prietaisa 8 mety amziaus arba vyresni
vaikai ir taip pat asmenys, turintys fizine,
nervy sistemos arba psichine negalig ar
neturintys patirties arba atitinkamy ziniy,
gali naudoti tik tuo atveju, jeigu yra
prietaiso naudojimu ir su galimais pavojais.
Su prietaisu neleiskite zaisti vaikams. Vai-
kai prietaisg valyti ar atlikti prietaiso
prieziuros darbus gali tik tuo atveju, jeigu
yra priziarimi. (Pagal EN 60335-1:2012/
AC:2014)

Vykdykite papildomus nurodymus
ir instrukcijas

A ISPEJIMAS
Elektros smugis
Jei montuojama neteisingai, galima
sukelti 20t arba sunkius suzaloji-
mus.

» Pries uzsitikrinant prieiga prie
gnybty batina atjungti visas i$
tinklo maitinamas grandines.

» Sildymo sistema jrenkite naudo-
dami 30 mA liekamaja srove val-
domag jungtuva.

» Sildymo sistema jrenkite naudo-
dami daugiapolj atjungimo jren-
ginj, kurio kontakty atidarymo
plotis atitinka Il virSjtampio kate-
gorijg dél visisko atskyrimo.

» Sildymo sistema leidziama pri-
jungti tik kvalifikuotam elektrikui.

* Pries pradédami montuoti perskaitykite
Sig naudojimo instrukcija ir laikykités joje
pateikty nurodymuy.

* Pries pradédami montuoti perskaitykite
visus saugos nurodymus ir laikykités
juose pateikty instrukcijy.

* Montuodami montavimo instrukcijg ture-
kite po ranka.

« Gaminio nemontuokite, jeigu aptinkate
akivaizdy jo defekta.

* DraudZiama gaminj savavaliskai modifi-
kuoti ar pertvarkyti.

» Montuodami uztikrinkite, kad buty paka-
nkamai vietos ir tinkamas apsSvietimas.

* Vokietijoje laikykités
DIN VDE 0100-100:2009-06.

» Geberit Sildymo juosta atitinka
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Reikia
uztikrinti, kad bty laikomasi montavimo
reikalavimy.

* Jei pazeistas Geberit Sildymo juostos
maitinimo kabelis, Sildymo juostg butina
pasalinti.

« Salinant privaloma laikytis nacionaliniy
teisés akty nuostaty.
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Gaminio aprasymas

V4

Salinimas

Techniniai duomenys

Vardiné jtampa 220-240 V~
Apsaugos laipsnis IPX7
Xeirgnjamop galia, esant H2W

Sildymo juosta prie maitinimo srovés tinklo turi biti
jungiama pagal Sig schema:

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

ISjungiant Sildymo juosta Siltuoju mety laiku turi bati
naudojamas termostatas su iSoriniu jutikliu.

Seny elektros ir elektroniniy prie-
taisy Salinimas

Pagal Direktyva 2012/19/ES (EE]A - elektros ir
elektroninés jrangos atliekos) elektriniy jrenginiy
gamintojas yra jpareigotas surinkti senus jrenginius
ir tinkamai juos Salinti. Simbolis nurodo, kad §j ga-
minj draudziama $Salinti kartu su kitomis atliekomis.
Norint tinkamai utilizuoti jrenginius, juos butina
grazinti tiesiogiai Geberit. Priémimo viety adresy
teiraukités atitinkamoje Geberit platinimo jmonéje.
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OCHOBHU UHCTPYKLIMM 3a
Oe3onacHocCT

YHOTpeéa no npeaHa3Ha4yeHue

HarpesartenHata neHta Geberit MmoXke aa
Ce U3non3Bsa camMo C KOHBEHLMOHAITHK
NOKpMBHKU BOPOHKK Geberit nunu ¢
NnoKpuBHKU BOpOoHKK Geberit Pluvia 19 I/s n
251/s.

Bcaka apyra ynotpeba He ce cuuta 3a
ynotpeba no npeaHasHayeHune. Pupma
Geberit He HocK oTroBOpPHOCT 3a
Npoun3TUYaLLM OT TOBA LUETH.

Keanudukauua Ha notpeburtens

HarpesatenHata neHta Geberit MoXke aa
ce MOHTUpa camo OT KBanuduumpaHu
BOZAOMNPOBOAYMLM UM MOHTEXKHULM HA
Xxuapousonauma.

HarpesartenHata neHta Geberit MmoXke aa
ce CBbp3Ba CaMo OT JIMLEH3UPaHH ernl.
TEXHULM.

Tosn ypea Moxke a ce usnonssa ot geua
HaZa 8 roavHK, KaKTo M OT nuua ¢
HamaneHu GU3NYEeCKU, CEH30PHU UK
MEHTaNHM CMOCOBHOCTU, UM HA KOUTO
nMNcBa ONWT M 3HaHWA, KoraTo Te ce
Haasvpasart unv 6baat UHCTPYKTUPaHU
OTHOCHO 6e3onacHarta ynoTtpeba Ha ypeaa
v pasbupat npousTyaLumTe oT ToBa
onacHocTu. fleuarta He TpAbBa Aa urpanATt
c ypeaa. lNounctesaHe 1 nogapbKKa OT
noTpeburtens He TpAbBa aa ce
“3BbPLUBAT OT Aeua 6e3 HabnoaeHue.
(CbrnacHo EN 60335-1:2012/AC:2014)

CnenBavte AONMbJIHUTENHU
MHCTPYKLIMU U YKa3aHUA

NMPEAYNPEX AEHUE

TokoB yaap

HenpasunHa nHcTanauma Moxxke aa
AoBeje A0 CMBbPT UK TEXKKM
HapaHABaHUA.

» [lpeav goctbn A0 TEpMUHANUTE
U3KNKOYEeTE BCUYKM OCHOBHMU
Kpbrose.

» WHcTanupawTe HarpeBarens
npes npekbcBay 3a 3alwmTa
cpeLly yteyeH Tok 30-mA.

» UHcTtanupante Harpesatena
npes cenaparop Ha BCUYKM
MOJIFOCK C KOHTaKTEH OTBOP B
CbOTBETCTBUE C YCNOBUATA HA
kateropws Il 3a
CBpbXHanpexeHue 3a UAN0CTHO
pasgensHe.

» HarpesartenAat TpAbBa aa ce
CBBbP3Ba CaMo OT efl. TEXHUK.

* [lpean moHTaXKa npovetete
PBHKOBOACTBOTO U crieaBamnTe
CbAbpXalluTe ce B HEero yKasaHus.

* [lpean MoHTaXka npoyeTeTe BCUYKK
MHCTPYKUMK 3a 6e30MacHOCT U
cneaBanTe CbAbpPXKALLUTE Ce B TAX
yKasaHus.

* [1o Bpeme Ha MOHTa)ka npuroTeeTe
PbKOBOACTBOTO 3a MOHTaXK, Taka ye Aa
6bae noa pbKa 3a CrnpaBKM.

* He MOHTMpanTe NpoayKT, KOUTO uma
BUANMU AedEKTH.

* He npomeHAiTe 1 He npeycTporBanTe
CBOEBOJIHO NPOAYKTA.

* [1pun MoOHTaXka ce norpuxeTte Aa umare
A0CTaTb4yHO MACTO U OCBET/IEHME.

« B l'epmanuA cvbntonasante
DIN VDE 0100-100:2009-06.

» HarpeBarenHata neHta Geberit
CbOTBETCTBA Ha
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Tpabea
[a ce rapaHTupa npodecuoHaneH
MOHTaXK.
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« [pu noBpeaeH MpexxoB kaben npeaanTte
HarpeartenHara nexta Geberit 3a
npogecnoHanHo ynpasneHne Ha
oTnagbuM.

» OcBeH ToBa TpAbBa Za ce cvbnoaasar
cneunMpuyHMTE 3a cTpaHata pasnopeadu.

OnucaHue Ha npoAyKTa

TexHUYeCcKU AaHHU

HomuHanHo 290-240 \/~
HanpexeHue

CreneH Ha 3awuTa IPX7
KoHcymupaHa moLHocT How

npu 4 °C

CB'bp3BaHeTO Ha Harpesarte/HaTta JieHTa KbM
eNneKkTpuyeckara Mpexa TpﬂéBa Aa ce
ocbLlecTBABA CbI1aCHO ciieAHarta cxemMa:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240V /50 Hz

3a U3K/YBAHETO Ha HarpeBatesnHarta fneHTa npes
TONNMTE CE30HU TPABBA Aa ce M3non3sa TepMocTar
CbC CEH30p 3a BbHLUHA TeMnepartypa.

YnpaBneHue Ha oTnagbLUM

NpenaBaHe 3a ynpaBneHue Ha
oTnagbuM Ha cTapo
eJIEKTPUUYECKO U eNIeKTPOHHO
obopyasaHe

CwrnacHo Aupektusa 2012/19/EC (OEEO -
Otnagbum ot Enektpryecko v EneKkTtpoHHo
ObopyniBaHe) NPOM3BOANTENUTE HA ENTIEKTPOHHO
obopyaBaHe ca 3aabMKeHn Aa cbbupar cTapo
obopyaBaHe W Aa ro npeaasart 3a NPOPeCcUoHaNHO
ynpasneHue Ha otnaabun. CUMBONBT NoKasBea, ve
NPoAyKTLT He TpABBa Aa ce npeaasa 3a
yrnpasneHue Ha oTnagbluyv 3aeHO C OCTaHanuTe
otnagbuu. Ctapo oBopyaBaHe TpAbsa Aa 6bae
npeaaneHo aAMpeKkTHo Ha Geberit ¢ uen
npodecroHanHo ynpasneHue Ha oTnaabuM.
AZpecy Ha NyHKTOBe 3a cbbupaHe MoXke Aa ce
nony4yart npu KoMneTeHTHaTa pupma-amcTpubyTop
Ha Geberit.
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Masuri fundamentale de
siguranta

Scopul utilizarii

Banda de incalzire Geberit poate fi utilizata
numai cu receptorii de terasa Geberit con-
ventionali sau cu receptorii de terasa
Geberit Pluvia de 19 I/s si 25 I/s.

Orice alta utilizare este considerata ca fiind
neconforma cu scopul utilizarii. Pentru pa-
gube rezultate din aceasta Geberit nu isi
asuma nicio responsabilitate.

Calificarea utilizatorilor

Montarea benzii de incalzire Geberit poate
fi realizata numai de catre instalatori sau
de montatori de acoperis calificati.

Banda de incalzire Geberit poate fi racor-
data numai de catre electricieni autorizati.

Acest obiect poate fi utilizat de catre copii
incepand cu vérsta de 8 ani precum si de
persoane cu dizabilitati fizice, senzoriale
sau mentale sau care nu au experienta si
cunostintele necesare, doar daca acestea
sunt asistate de o persoana care sa ras-
punda de siguranta lor sau care le-a instru-
it cum trebuie folosit acest produs si au
inteles care sunt pericolele care pot rezulta
in urma utilizarii. Copiii nu au voie sa se
joace cu acest aparat. Nu este permis ca
lucrarile pentru curatare si cele de intreli-
nere efectuate de utilizator sa fie efec-
tuate de copii, fara ca acestia sa fie asis-
tati. (Conform EN 60335-1:2012/AC:2014)

Respectarea indicatiilor si a in-
structiunilor suplimentare

A AVERTIZARE
Electrocutare
Instalarea incorecta se poate solda
cu moartea sau cu leziuni grave.

» Deconectati toate circuitele de
alimentare inainte de a permite
accesul la borne.

» Instalati elementul de incalzire
prin intermediul unei sigurante
diferentiale 30 mA.

» Montati elementul de incalzire
prin intermediul unui dispozitiv
de separare multipolar cu o lati-
me a orificiului de contact in con-
formitate cu conditiile categoriei
de supratensiune lll pentru se-
parare completa.

» Racordarea elementului de in-
calzire va fi efectuata numai de
un electrician.

« Inainte de instalare, cititi cu atentie instru-
ctiunile si respectati cu strictete toate in-
dicatiile continute in acestea.

* Inainte de instalare, cititi cu atentie toate
masurile de siguranta si respectati cu
strictete toate indicatiile continute in
acestea.

« In timpul instal&rii, pastrati la indeméana
instructiunile pentru montaj pentru a le
putea consulta la nevoie.

* Nu instalati produse care prezinta defec-
te vizibile.

* Nu efectuati din proprie initiativa modifi-
cari sau transformari ale produsului.

* In timpul instalarii, asigurati suficient
spatiu si lumina corespunzatoare.

* In Germania respectati
DIN VDE 0100-100:2009-06.

» Banda de incalzire Geberit corespunde
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Trebuie
asigurata o montare profesionala.

+ Reciclati banda de incalzire Geberit daca
s-a deteriorat cablul de alimentare.

* Trebuie respectate prevederile nationale
specifice.
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Descrierea produsului

Reciclare

Date tehnice

Tensiune nominala 220—-240 V~
Grad de protectie IPX7

Putere consumata la

4°C 11,2W

Racordarea la retea a benzii de incalzire se va
efectua conform urmétoarei scheme:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Pentru oprirea benzii de incalzire pe perioada ano-
timpurilor calde, trebuie sa se utilizeze un termostat
cu senzor de temperatura exterioara.

Reciclarea echipamentelor electri-
ce si electronice vechi

Conform Directivei 2012/19/UE (DEEE - deseuri de
echipamente electrice si electronice), producatorii
de echipamente electrice sunt obligati sa preia
echipamentele vechi si sa le recicleze conform le-
gislatiei. Simbolul indica faptul ca nu este permisa
reciclarea produsului impreuna cu restul deseurilor.
Pentru a fi reciclate conform legislatiei, echipamen-
tele vechi trebuie returnate direct catre Geberit.
Adresele punctelor de colectare pot fi aflate de la
distribuitorii Geberit competenti.
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BaoIKEC UTTOOEIEEIQ
XOPAAEIS

Evoedelyuevn Xxpnon

H ©eppavTikn Talvia Geberit emTpémeTol
VO XPNOIUOTIOIEITAI HOVO PE CUUPBATIKES
KEPAAEC eloponc ouPpiwv Geberit 1 pe
KEPOAAEC elopong ouPpiwv Geberit Pluvia
19 I/s ko 25 I/s.

Ka&Be &AAn xprion Oswpeital pn
evoedelypevn. Mo {NUIES TTOU TIPOKUTITOUV
amo TETOIx Xprion, N Geberit dev pépel
KOpio eubuvn.

MpoocovTa TWV XPNOTWV

H eykaT&oTaon TG OEpUAVTIKAG TAIVIOG
Geberit emTpemeTAl VA YivETOI HOVO XTTO
e€e1dikeupevouc UOPAUAIKOUG 1) TEXVITEQ
oTeyoroloug.

H 6eppavTikn Talvia Geberit emTpémeTal
VO OUVOEETOI HOVO GTTO
e€oualodoTnuevoug e€eIBIKEUPEVOUC
NAekTPOAOYOUC.

H xprjon TnNg mMopoucaC CUCKEUNC eiva
duvaTn ormd MoIdIX ard 8 ETWV KAl GV
KXOWE KO OTTO XTOPX PE PEIWPEVER
(PUOIKEG, ITONTNPIXKEG N YUXIKES
IKAVOTNTEG 1 EAAEIYN EPTTEIPICG KX
yvwong, exv empBAETOVTQI 1] €XOUV
ekmaideuTel OTNV XGPGAN XPrion TNG
OUOKEUINC KOI KATOVOOUV TOUC OXETIKOUG
TTPOKUTITOVTEC KIVOUVOUG. Tax moidix dev
emTpeMeTAl Vo Taxiouv pe Tn ouokeun. O
KXOPIOPOG KOl N GUVTRPNON XPRoTN dev
ETTPETTETAI VX EKTEAOUVTAI OTTO TIXISIX
Xxwpig emiBAeyn. (Baoel EN 60335-1:2012/
AC:2014)

Tipnon pocOeTwv utTodeiEewv
KXI EYXEIPISiWV

A NPOEIAOMNOIHZH
HAekTpomAngia
H AavOaopevn eyKaTAOTOON
pTTopei va odnynoel oTo BavVaTo N
o€ 0oBapoUC TPAUUATIOHOUC.

» ArevepyoroinoTe OAX TX
KUKAQPOTO NAEKTPIKOU DIKTUOU
TIPIV 1O TNV TTPOOBAGN OTOUG
OKPOOEKTEC.

» EykaTaoTnoTe Tn Beppavan
HEOW OIXKOTITN PEUPNTOC
diapponc 30 mA.

» EyKkaTaoToTe TN O€ppavaon
HEOW OAOTTOAIKNG SI&TOENC
ammoouvdeong Ue eUPOC
QVOIYUOTOC ETTAPNG GVTIOTOIXO
HE TIC OUVONKEC TNC KATNYORIaC
urrepTaong I yio mAnpen
armmoouvdeaon.

» H ouvdeon Tng BEppavong
ETTPETETAI VX YiVETXI PHOVO
om0 e€e1dIKeUPEVO NAEKTPOAOYO.

* Mpiv o Tnv TommobeTNON dIBAOTE TO
eyxelpidlo Kol akoAouBrnoTe TIC 0dnyieg
TTou TrEPIAXUBAVEI.

* [piv oo Tnv TommoBeTNON SIKBAOTE TIG
uTTodei€eIg aoPpaAeiag Kol akohoubnoTe
TIC 0dnyieg TTou TTEPIAGUPBAVEL.

 ExeTe eUKaupo 1O gyxelpidlo
OUVOPHUOAOYNONG KXTG TNV EYKATXOTOON
WOTE V& PTTOPEITE VO avaTpegeTe OTO
Keipevo.

« Mnv ToTT00ETEITE KAVEVX TIPOIOV TTOU
EXEl EPPAV EAXTTOUATA.

* Mnv peTaBaAAeTe 1 peTaokeualeTe TO
TIPOIOV QXUBIPETA.

» KaT& Tn ouvappoAdynon YepIPvioTe v
UTT&PXEI ETTRPKEIX XWPOU Kol pWTICHOU.

» Tnpeite otn lNeppavia To
DIN VDE 0100-100:2009-06.

« H BeppavTikn Taivia Geberit avTioToIXEI
oTto EN 60335-2-83:2002 + A1:2008.
Mperel va diaPahideTal N
ETTAYYEAUOTIKN TOTTOOETNON.

* H BeppavTikn Taivia Geberit ipemel va
QTTOPPITITETAI O€ TTEPITITWAN XXAXCUEVOU
kahwdiou oguvdeang OIKTUOU.
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« EmmAgov, MpETTEl VO TNPOUVTXI T
€OVIKX TTPOTUTIC.

Mepiypadn poiovTog

Amoppiyn

TeXVIK& OedOMEVT

OvopGioTIKN TGON 220-240 V~
TUTOC TTPOOTOCING IPX7
KaravaAwon 1oxuog H2W
otouc 4 °C

H ouvdeon Tng BepUaVTIKAG TaIVIGG pe To BIKTUO
TIPETTIEI VO EKTEAEITAI CUPPWVAX e TO GKOAOUBO
JIGYPOUH:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Mo TNV amevepyoTtoinon TNG OePUAVTIKAG TAIVIOG
KOT& TIG OgppEG TTEPIOdOUC TOU £TOUC, TIPETIEI VX
XPNOIUOTIOIEITOI EVOG OEPPOOTATNG e eEWTEPIKO
aoONTHPC.

Amoppiyn cmoBARTWV
NAEKTPIKOU KXI NAEKTPOVIKOU
eEomAIGpOU

O1 KATOOKEUKOTEG NAEKTPIKWY CUOKEUWV EIVAI
UTTOXPEWHEVOI CUPPWVA pe Tnv Odnyia 2012/19/
EE (AHHE - AoBAnTa €100V HAEKTPIKOU KOil
HAekTpovikoU EEomAiopol) va Tiaipvouy Tow T
AmmOBANTA €EOTTAIOHOU KO VO TOL ITOPPITITOUV
eTayYeAUOTIKE. To oUpBoAo dnAwvel OTI qUTO TO
TTPOIOV dev EMTPETETAI VO amToppIpOei padi pe
KOIVX OIKIOGK®& XTTOPPIPHOTA. Ta ammoBANTa
€ZOTAIOOU TIPETTEI V& TIOPOADIVOVTXI YIX
ETTOYYEAUCTIKN ammoppIyn ameudeiag otnv Geberit.
Tig d1euBUVaOEIC TWV KEVTPWV OTTOdOXNC UTTopEiTE
V& TIC TTANpo®opnOeiTe ammd TNV apUddIc ETAIPEIK
di&kOeong-mwAnong Tng Geberit.
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Temel guvenlik bilgileri

Amacina uygun kullanim

Geberit 1sitici bant sadece geleneksel
Geberit cati stizgecleri veya Geberit Pluvia
catl stzgecleri 19 I/s ve 25 I/s ile birlikte
kullanilabilir.

Bunun digindaki her tarlt kullanim amaca
aykindir. Bundan dolayr meydana gelebi-
lecek hasarlar icin Geberit sorumluluk
dstlenmez.

Kullanicilarin kalifikasyonu

Geberit 1sitici bant sadece kalifiye tesisat-
cilar veya caticilar tarafindan monte edil-
melidir.

Geberit 1siticl bant sadece lisansli elektrik-
ciler tarafindan baglanmalidir.

Bu cihaz 8 yas ve Uzeri cocuklar, fiziksel,
duyusal veya zihinsel becerileri kisitl olan
ya da deneyimi ve bilgisi olmayan kigiler
tarafindan ancak g6zetim altindayken veya
cihazin guvenli kullanimi hakkinda bilgilen-
dirilmeleri ve bundan dogabilecek riskleri
anlamalar kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar
bu cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kul-
lanici bakimi gézetim altinda olmayan ¢o-
cuklar tarafindan yapiimamalidir.

(EN 60335-1:2012/AC:2014'e gore)

ilave uyarilara ve talimatlara uyun

A UYARI

Elektrik carpmasi
Hatali kurulum 6lime veya agir ya-
ralanmalara yol acabilir.

» Soketlere erisimden énce tim
sebeke akim devrelerini kapatin.

» Isitictyr 30 mA hatali akim koru-
ma salteri Gzerinden baglayin.

» Isiticiyl tam baglanti kesme icin
yuksek voltaj kategorisi Il kosul-
larina uygun kontak acikhgi ge-
nigligine sahip tam kutuplu bir
devre kesme tertibati Gzerinden
baglayin.

» Isitici sadece uzman elektrikgi
tarafindan baglanmalidir.

* Montajdan 6nce kilavuzu okuyun ve igin-
deki talimatlara uyun.

» Montajdan énce tim guvenlik uyarilarini
okuyun ve igindeki talimatlara uyun.

* Montaj sirasinda bakmak i¢in montaj kila-
vuzunu yaninizda bulundurun.

» Gorundr kusuru olan bir Griind monte et-
meyin.

« Urlin0 keyfi olarak degistirmeyin ya da
driinde yapisal degisiklik yapmayin.

* Montaj sirasinda calismaniza yetecek ka-
dar yerin ve yeterli aydinlatmanin mevcut
olmasina dikkat edin.

» Almanya'da DIN VDE 0100-100:2009-06
dikkate alinir.

» Geberit 1siticl bant,

EN 60335-2-83:2002 + A1:2008'e uygun-
dur. Montajin profesyonel olarak yapiima-
si saglanmahdir.

* Elektrik kablosu hasar gérdugtinde
Geberit 1sitici bandi bertaraf edin.

* Ayrica Ulkeye 6zel kurallara da uyulmasi
gerekir.

63050397343697163-1 © 05-2019
965.947.00.0(05)

B GEBERIT 53

TR



TR

Uriin aciklamasi

Bertaraf

Teknik veriler

Nominal sebeke gerilimi |220-240 V-~
Koruma tar IPX7
4 °C'de glc tuketimi 11,2W

Isitici bandin sebeke baglantisi asagidaki semaya
uygun gerceklestirilmelidir:

220-240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

Isitict bandi yilin sicak dénemlerinde kapatmak icin
dis sensoérli termostat kullaniimaldir.

Elektrikli ve elektronik eski aletle-
rin bertaraf edilmesi

Eski elektrikli ve elektronik cihazlar ile ilgili direktif
2012/19/AB (WEEE - Waste Electrical and Electro-
nic Equipment) uyarinca elektrikli alet Ureticileri, es-
ki aletleri geri almak ve profesyonel olarak bertaraf
etmekle yUkimlidir. Sembol, Grindn artik ¢céplerle
birlikte bertaraf edilemeyecegini ifade etmektedir.
Eski aletler, uzmanca bertaraf edilmek Gzere dogru-
dan Geberit'e geri verilecektir. Teslim alma yerleri
yetkili Geberit satis kurulusundan égrenilebilir.
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OcHOBHbIe yKa3aHu1A No
TexXHUKe 6e30nacHoOCTH

Ucnonb3oBaHWe NO Ha3HAUYEHUIO

petowmin kabenb Geberit npeaHasHaveH
TONbKO ANA UCNOJMb30BaHUA CO cTaHAapT-
HblMW BOpoHKamu Geberit unn BopoHKkamu
Geberit Pluvia 19 n/c n 25 n/c.

JMoboe apyroe Mcnonb3oBaHUE CUUTAETCA
UCMNONb30BaHWEM He MO Ha3Ha4yeHuto. 3a
BO3HMKAIOLLMIW B pe3ynbTare Takoro
“cnonb3oBaHuKA ylepd komnaHuA Geberit
OTBETCTBEHHOCTU HE HECeT.

KBanudurauua nonb3oBaTtesnieu

MoHTaxx rpetowlero kabena Geberit paspe
LIaeTcA BbINOHATL TONbKO KBaNIMPUUMPO-
BaHHbIM CaHTEXHUKaM WU KPOBENbLLIK-
KaMm.

MoakntoueHue rpetoLero kabena Geberit
paspeLuaeTca BbIMNOMHATL TONbKO NIMLEH3U-
poBaHHOMY U KBaNIMPULMPOBAHHOMY JEK-
TPOTEXHUYECKOMY MepcoHarny.

HaHHbIM NpMBopOoM MOryT Nonb3oBaThCA
AeTH B Bo3pacTe 8 neT u cTaplue, a Takxe
nvua ¢ orpaHnyeHHbIMU GUIUUYECKUMU,
CEHCOPHbLIMU UK YMCTBEHHBIMMU CNOCO6-
HOCTAMM, C HEAOCTATKOM OMbITa U 3HAHWUN,
€C/IN OHU HaxoAATCA NoA NPUCMOTPOM MK
ObINM 03HAKOMIIEHbI C MPaBuIaMu Nonb3o-
BaHWA NPUOOPOM M 0CO3HAKOT CBA3AHHbIE
C 9TUM onacHocTu. JleTam 3anpeLleHo
urpatb ¢ npubopom. He gonyckats geten
K OYMCTKE YCTPOMCTBA U TEXHUYECKOMY
o6cnyXUBaHUIO, BLINONHAEMOMY MOJb30-
BaTenAmMu, He 0BecneynB COOTBETCTBYHO-
LM Haasop 3a HuMK. (CornacHo

EN 60335-1:2012/AC:2014)

CnenosaHue AONOSIHUTENbHbLIM
YKa3aHUAM U UHCTPYKUHUAM

NPEOYNPEX OEHUE

Ynap aneKTpuyecKkum TOKOM
HenpaBunbHasa ycTaHOBKa MOXXET
MPUBECTU K CMEPTU UIIN CEPLE3HON
TpaBme.

» [Nepea npoBeaeHnem paboT Ha
COELMHUTENbHbIX KIleMMax
OTKJIIOUUTb BCE SNEKTPUYECKME
ceTeBble KOHTYpbI.

» YcTaHOBWUTL HarpeBaresibHbIN
9M1IEMEHT C NOAK/IIOYEHNEM aBTO-
MaTU4eCKOoro BblK/o4YaTena
anddepeHUnanbHON 3aLUUTh
30 mMA.

» YCTaHOBWUTb HarpeBatesbHbIH
3NEeMEHT C NOAKIIOYEHNEM BCe-
MONKOCHOro pasaenMTenbHOro
YCTPOWCTBA C 3a30POM MeXAay
KOHTaKTaMu B COOTBETCTBUM C
ycnosuamu Il kateropuu nepe-
HanpAXeHWA ANnA NosHoro otae-
NIeHuA.

» [NoakntoyeHne HarpeBaTeibHOro
3NeMeHTa paspeLuaeTca BbIMnos-
HATb TOJIbKO KBaNMULNPOBAH-
HOMY 3NEKTPOTEXHUYECKOMY
nepcoHany.

* [lepen BbINOSIHEHNEM MOHTa)Ka O3HaKoO-
MUTbCA C MHCTPYKUMEH 1 cobnoaatb
coaep)KaLumecs B Hel npeanucaHus.

* [lepen BbINOIHEHNEM MOHTa)Ka O3HaKo-
MUTbCA C yKa3aHWAMM NO TeXHUKe 6e30-
MacHOCTU K cobntoaaTb coaeprratimneca
B HMX NpeanncaHuA.

» Bo BpeMA MOHTa)ka pyKoBOACTBO MO
MOHTa)Ky Bceraa crneayeT Aep)KaTb Haro-
TOoBE ANA NPOYTEHUA.

* He BbINONHATE MOHTaXK U34enNua, UMeto-
Lero oueBnaHble AedeKThbl.

* He BHOCUTbL CamMOBOJIbHbIE U3BMEHEHUA B
KOHCTPYKUMIO U3AENUA.

* [pn MoHTaXke 0BecneunTb A0CTATOYHOE
NPOCTPaHCTBO U OCBELLEeHHe.

» B l'epmanuu cobnogatb
DIN VDE 0100-100:2009-06.
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« ['petowmin kabenb Geberit cooTBeTCTBYET
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008. Obe-
cneynTb NpodeCccrUoHanbHOE BbINOHE-
HUe MOHTaXKa.

* YTunusupoBartb rpetounit kabenb Geberit
B C/lyyae noBpexaeHuA ero kabens
NUTaHuUA.

» Kpome TOro, cneayet cobntozathb ycra-
HOBJIEHHbIE B COOTBETCTBYHOLLEN CTpaHe
npeanucaHus.

OnucaHue usgenuq

TexHUUYeCKUe AaHHble

HomwuHanbHoe HanpseHve |220-240 B~
CreneHb 3awwuThl IPX7
MoTpebnAaeman MOLLHOCTb 11.2Br

npu 4 °C

MoakntoyeHue rpetoLLero kabens K aneKkTponuTa-
HUWIO OT CETM BbIMOMHATL COMNIACHO NPUBEAEHHOM
HUXKE CXeme:

220240 V-~/
max. 11,2 W

Th I e

P N N
220-240 V /50 Hz

[nA oTkntoueHuA rpetoLlero kabensa B Tennoe
BPEMA roaa crnefyeT UCMonb3oBaTbh TEPMOCTaT ¢
ZlaTYMKOM Hapy>KHOM Temneparypbl.

YTunusauyua

YTunusauua ctaporo aneKkTpuue-
CKOro 1 aNeKTPOHHOro obopyno-

BaHUA

CornacHo Jupektuse 2012/19/EC 06 otxoaax
S/IEKTPUYECKOTO U 3IEKTPOHHOIO 060pyAOBaHMA
(WEEE - Waste Electrical and Electronic
Equipment) npoussoauntenu anektpuyeckoro o6o-
pyZaoBaHuA 06A3aHbl NpUHUMATL cTapoe obopyao-
BaHWe W Haanexatuum obpasom yTuamaMpoBatb
ero. CMMBON yKasblBaeT Ha To, YTO u3genuve sanpe-
LLIeHO YTMAIM3MpOBaTb BMECTE C APYTMMU OTXO-
Aamu. [InA TeXHUYeCKM NpaBuibHON YTUAM3aLUMK
cTapoe oBopyAoBaHWe cnelyeT BO3BPaTUTb HEMo-
cpeacTBeHHO Komnanun Geberit. Aapeca nyHKToOB
npuemMa MOXHO y3HaTb Yy oduLmManbHbIX pacnpo-
cTpaHuTenen npoaykumn komnarvumn Geberit.
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EREAMBE—EHOAENER, MBItk
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Bk, ATERARESE. ILETEELINES
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AEHITEENAPERSE. (RE
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8RR iR R F0E S5 BA
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o R NRIERE BT 8] F17E B RYEERE,

- #£EE, RiE<F DIN VDE
0100-100:2009-06,

» Geberitin#H&= S
EN 60335-2-83:2002 + A1:2008, 15H{F
ZERAFEEIEK,

« & GeberitiNFAHRI R BE IR, Nxt
HHTEFLE,

o tkAMNATIESTERTEE T AT,

= amif BA

BAREE

NIREBE 220-240 V~
RIPFPSE IPX7

4 °C KREVFERINE 112W

&

i

TERAYSERRTHER.

> N FEIEfbIES IR Z BIRTFT A B
P ES B8

» A 30 mA JREERIFFF R R EENN

» BEHAEFEENBIESRR I
U R RN ERE

RENNPARER,
> JAATFHBS T AGREREN
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e e ==
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220-240V /50 Hz
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EFAE

WIEEIHBESTIBEFIRE

{KEE3§<2012/19/EU (WEEE - Waste Electrical
and Electronic Equipment) Bl$tX4 B IHEE S FIEF
®%E) HAE, BRIRFFHEHANSZERIAES
Fiz#ITEENEFLIE, ZIMCRAANEEAR
oY ELRH TRFLIE. NEIRREERE
Fol28GeberitfEE ML R F IR, [B]Uubitiit pT I
mEER GeberittHE AR &,
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona
documentation@geberit.com
www.geberit.com
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